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CULEGEREA 

METAMORPHOSILORU LUI OVIDIU: 

LIBER 1 

Animus fert, dicere 
formas mutatas 
in corpora nova. 
Dt, adspirate meis coeptis 
(nam vos nutastis et illas), 
deduciteque 
carmen perpetuum 
ab origine prima mundi. 
ad mea tempora. 

Aute mare et, terras, 
et coelum quod tegit. oninia, 

. unus vultus erat 
in orbe toto nature 
quem dixere Chaos, — . 
moles rudis indigestaque; 
uec quidquam | 
nisi pondus iners, 
seminaque discordia. 
rerum junctarun non bene . 
"congesta eodem. 

CARTEA, I. 

Invocatiunea. 

Inim'a méa m "Impinge a Spune 
formele scámbate 

: in corpuri noui. 
Deiloru, ajutati intreprinder ea méa 
(cici si voi le ati scimbatu), 
si conducefi 
.poem'a méa necurmatu — 
de la prim'a origine a'lum'i 
pina la timnulu meu. 

. I. Chaosulu. Oreatiunea. 

Inainte de marea $i de plimentulu 
.jinainte si de cer ulu care le tnvélesce tóte, 
nnu singuru aspectu erà. . 
m globulu intregu a lu natur'j, 

* pe care Iu numirá (ómen't) chaosu, 
massa hruta si in desordine; 

, nu erà nimieu 
de cátu ua gréutate stérpa, 
si semintele uepotrivite 
a le elementeloru réu adunate : 
grümédite macell'si locu. — —



Nullus Titan 
praebebat adhuc 
lumina mundo; 
nec Phobe 
reyarabat crescendo- 
cornua nova; 
nec tellus pendebat 
in aere circumfuso, 
librata suis ponderibus ; 
nec Anphitrite 
porrexerat brachia 
longo margine terrarum; 
quaque fuit tellus, 
illic et pontus et aer. 
Sic tellus erat 
instabilis, 
unda innabilis, , 
aer egens lucis: ' 
nulli sua forma manebat, 
aliudque obstabat aliis, 
quia in uno corpore 
frigida pugnabant 
calidis, 
humentia siccis, 
mollia cum duris, 
labentia pondus 
Sine pondere. 
Deus et natura melior 
diremit hanc litem: — 
nam abscidit terrás coelo, 
et undas terris, 
et secrevit coelum liquidum 
ab aere spisso. 
Pri incipio glomeravitterram 
in speciem magni orbis, 
ne non foret 
fqualis ab omni parte. 
Tum jussit 
freta diffundi, 
tümescereque ventis rapidis, 
et circumdare littora 
terr? ambitz. 
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Nici Titanu (sórele) 
nu 'sirespándeà ánca 
lumin'a pe mundulu ; 
nici Phebea 
nu "$i reparà crescéndu 
córnele celle noui ; 
nici pàméntalu nu atirni 
tn aerulu respánditu impreginrulu séu ; 
tenutu tn ecilibru prin gréutateaséa; 
nici Amplitrite (marca) | 
nu ?si intinsesse braciele 
pe lungile márgini a le páméntului ; 
$j unde fusse pimentulu, 
colo (fusse) si marea ;i aerulu. 

Estu-felu piméntulu erà 
nestabilu (2»ólle), 
ap'a nenavigabila, 
aerulu lipsitu de lumina : 
la nici. unu (obiectu) nu'i rémáneà form'a, 

Si unulu se opuneà alteloru, 
pentru cà intr'unu corpu 
celle reci se luptau 
cu celle calde, 
celle umede cu celle uscaté, 
celle moi cu celle tari, 
celle grelle (prin greutate) 

' eu celle usiuri (fürd gréutate). 
Unu Deu si uatar'a mai buna 
opri acésta lupta : 
cíci despárti pimentulu de cerulu, 
$i apele de püméntulu, 
$i deossebi cerulu (aerulu) limpede 
de aerulu tndesatu. 
Mai àntáiu rotundi piméntulu 
Tn. form'a unui mare globu, 
de friea ca sá nu fia 
egalu n tóte pártile. 
Mnci ordoniü 
ca mürile sá se respándésea, 
$i Sá se tnfle prin veuturile rápegi, 
$i sá 1ncongióre térmurile 
piméntulüi incongiuratu.



* 

Addidit et fontes 
et stagna immensa . 
lacusque 
cinxitque 
flumina declivia 
ripis obliquis, 
quz, diversa locis, 
sorbentur partim 
ab ipsa, 
perveniunt partim i in mare, 
receptaque campo 
aque liberioris, 
pulsant littora pro ripis, 
Jussit e£ campos extendi, 
valles. subsidere, 
silvas tegi ronde, 
montes lapidosos surgere. 
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Adause si isvórele 
$i helestaele nemárginite 
$i lacurile 

: gi 1neongiurá 
riurile r&pedi 

-€u maluri sinuóse, 
care, in diferite locuri, 
'suntu assorbite uà parte (unde) | 

" de ellu insu-gi (péméntwu), 
alt'a parte (cello-1- altc) ijui In men, 

'sü primite 1n c&unpula 
"nei ape mai liber e, 
lovescu térmuri in locu de malati, 
Ordon& si cà sampurile sá se tutinga, 

. ea vile sii se scobóra, 
ca, pidurile si se — c frunge, 

. ca munt'i pétrosi s s'Inalte. 

II. Creatiunea omului. 

Vix dissepserat 
omnia( t3) 2o. 
limitibus certis, 
quun sidera, 
qua latuere diu 
sub illa massa, 
coeperunt effervescere 
.loto coelo. 
Neu ulla regioforet — . 
orba animantibus suis, 
astra formieque deorum 
tenent solum coeleste; 
unde cesserunt habitando 
piscibus nitidis ; 
terra, cepit ferras, 
aer agitabilis volucres. 
Animal sanctius his, 
capaciusque |: 
mentis altz, 
ef, quod posset, dominari : 
in cetera 
deerat adhuc: 

Ahé despirtisse 
tóte locurile éstu-felu 
prin linite determinate, 

' ck stellele 
T"care se ascunserà multu impu 

- gubtu acésta massa, 
' meepurá a stráluci 

pe totu cerulu. 
., i ca nici ua regiune sá nu fia 

lipsita de fiintele sélle, 
..stellele si formele Deiloru 

. occupa bolt'a cerésca; 
undele cádurá ca locuinfa 

- a'pesciloru luciosi; 
piméntulu primi pe férele, — 
aerulu miscátoriu pe plisserilo. 

. Va fiiuta mai santa de cátu acested, 
si mai capabila 
de ua nminte inalta, 

: Si care ar puté sá dommésca 
pe celle-l-alte . Do 5 
:lipseà anca :.. ot o073
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homo natus est ; s oae riis s ; 
sive ille opifexrerum, |. scu cá acestu Tucriitoru a lu lucruriloru, 

origo mundi melioris, aitoru a lu unei Jumi mai bune, 
fecit hunc semine divino; — lt füci cu ua séminta divina; 
sive tellus recens, Su cá pimentulu nouu, 
seluctaque nuper $ despürtitu de curéndu 
ab cethere alto, : d: aerulu inaltu, 00008 
retinebat semina r tineà. sémintele 
coeli cognati. c rului cu care fussesse unitu. 
Quam mixtam .. Àsestu páméntu amestecatu 
undis fluvialibus | c; undele fluviale 
satus Japeto ' riscutulu lui Japetu 
finxit in effigiem T. uer dupa chipulu 
deorum d iloru 
moderantum cuncta ; c.re domnesce pe tóte; 
quumque cetera animalia — si in vremie ce celle-l-alie fünte - 
prona spectent terram, piecate privescu páméntu, 
de lit homini dede omului 
os sublime ' unu obrasu tnaltu 
jussitqne tueri coelum, 'OSUEL ordoná a privi cerulu, 
et tollere ad sidera sí a si indreptà cétra stellele 
vultus erectos. | 0 privirile ridicate. 
Sic tellus, Ds * Estu-felu pimentulu 
que fuerat modo care fussesse odinióra 
rudis et sine imagine,. ^ — brutugi fra forma, 
induit conversa lu& transformándu-se 

. figuras ignotas hominum. —' ehipulu necunoseutu a lu. ómeniloru. 

III. Colle patru evuri. 

&tas aurea ^ Evulu de auru 
sata est prima, fu creatu &utàia, A, Tanz 
qu», nullo vindice, care, ea-iei-unu judecátoru, 
colebat fidem rectumque ^ — cultivà bun'a credin(a si dreptatéa 
sua sponte, — din buna voinfa, 
sine lege. : | v füra lege. . . 
Pena metusque aberant; — 7 Pedéps'a $i temerea lipseau ; . 
neo verba minacia nici vorbe ameninfátório- 
legebantur aere fixo; . - mu se citeau pe bronzulu atirnatu ; 
nec turba supplex timebat — nici plebea rugátória nu se temeà 
ora sui judicis ; de obrasulu judecitorului stu : 
sed erant tuti déra (ómen'?) erau linis titi (siguri)



Y)yn Dici 

sine judice. ^ 
Pinus descenderat nondum. 
in undas liquidas, ^— 
ccesa, suis montibus, 
ui viseret 
orbem peregrinum; . 
mortalesque norant 
nulla littora, prieier sua. 
Fossa precipites 
nondum cingebant oppida ; 
non galece erant, non ensis: 
gentes securi, 
peragebant mollia otia 
sine usu nilitis..: 
Quoqne Tellus ipsa. , 
immunis, 
iutactaque rastro, 
nec saucia ullis vonieribus, 
debat, omnia per se ; 
contentique cibis 
creatis, nullo cogente, 
legebant fetus arbuteos, 
fragaque montana, 
cornaque, 
et mora horenti 
in. duris vebetis, 
el landes quee decideraut 

. arbore patula Jovis. 
' Ver erat :eternum, 
Jephyrique placidi 
mulcebant auris tepentibus 
fleres natos sine semiue. 
Etiàm mox tellus — 
messes ferebat inarala : 

' el ager non renovatus .- 
canebat aristis gravidis. 
Jam flumina lactis, . 
jam flumina uectaris ibant... 
mellaque flava E 
stilabaut ilice viridi. ... 
Postquam, Saturno niisso : 
in Tartara tenebrosa, 

L. 
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fára judecitoru. 
Bradulu nu se scoborlsse Anca 
In uudele licide, 
Uiiétu pe munt'i sti 
ca sii visitese 
ua [éra strüina ; 
si muritor nu eunosceau 
'alte térmuri, de cátu a le loru. 

Sauturile ripóse 
ánca nu Incoagiurau oragele ; 

chiverele nu erau, nici spadele: 
. natiunile scutite de necasuri- 
gustau dulcefele pác'i 
für 'intrebuinfarea soldatului. 
$i páméntulu insu-si 

. scutitu de tributu, 
si neatinsu de sap'a, 
si rünitu de nici unu plugu, 
da tóte priu sine insu-si ; 
si (ómen'i) multumiti de alimentele 
crescute, fára nici ua sila, : 
culegeau fructele arbutului, ' 
si frágile de muuti, 
si cornurile, 
si murile atirnate 
de mürácinile tari, 
si ehindele care cádusserá 
de arbürele cellu lagu a lu lui Joue. 
Primávér'a erà eterna, 
si zefir^i dulci 
mangiiau cu resuflarea loru cáldicica 
florile crescute fira sénin[a. 
Si dupà pucinu pámentulu 
nearatu purtà seceriguri 
si cámpulu. nereinnoitu 
albeà subi spicele g erelte. 
Pe urnia riuri de lapte, 

pe vrmà riuri de nectaru curgeau, 

; si mérea aurita 
picà din iricele verdi. 

.Dapa ce, Saturnu arüncatu: . 
tu. Tartarulu tenebrosu,
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mundus erat sub Jove, ^. lumea fu subt Joue, 
proles argentea sübiit, evulu de argintu succesi, 
deterior auro, - mai prostu de cátu d'auru, 
pretiosior aere fulvo. . —: mai prefiosu de cátu aram? à gálbia. . 
Jupiter contraxit Joue scurtá 
tempore antiqui veris, ' timpulu ver'i cell'i antici, 
exegitque annuum "^^ - si Impárti (messurd) anulu 
quattuor spatiis, ^^ ^^. om patru epoci, . 
per hiemes, sstusque, dérn'a, si vér'a, 
et autumnos Inequales | tómn'a variabila . 
etbreve ver^ ^. 7 siscurt/'a primivéra. — . 
Tum primum aer canduib - Atunci pentru ántái'a óre aerula se aprinse 
ustus fervoribus siccis, .: ^ inflüciratu de argitele uscátórie, 
et, glacies adstricta ventis ^s ghiét'a: strinsa de venturi 
pependit. . atn, /—- 
Tum primum ^ 7 Atund pentru ántái'a óre 
subiere domus; —Ov.68 (émen'?) intrará tn locuinte; - 
antra fuerunt domus, ^. : "caverne furi cassele loru, 
et frutices densi: -' '  'siramuri dese, 
et virgee junctze cortice. ; 718i nueli impletite cu scór ta: U 
Tum primm  . "^  Atund pentru ántái'a óre 
semina Cerealia ' ' ^'^ - seminteleCerer'i 
obruta sunt longis sulcis, * furi ascunse 1n brasdele celle lungi, 
jurencique gemuere $i tiure'i gemur& 
pressi jugo. UD osteniti subt jugulu. 
Proles ahenea successit, : - Evulu de arama succesi 
tertia post illas, era o8 ]u treileà dupa acesteà, 
sevior ingeniis, !  :..— '- mai violinte prin caraeterulu situ, e(promptiradarmahorrida; $i mai iute la arme spiimántitório ; : non scelerata tamen. insa necriminale. 
Ultima fuit de ferro duró. - Ultimulu fu do feru tare, .: 
Protinus omnenefas Indata tóte crimele. 
irrupit in 2vum . i. esirá din evulu acest'a 
vena pojoris ; et de ua vina mai réa ; 
pudor, verumque, fidesque,  pudórea, adevérulu, si bun'a credinta, fugzpre; .. fugirá ; 
in "ocum quorum subiere in loculu cüror'a veniri . fraudesque dolique, ' Si fraudea, si vicleniile, 
insidieque, et vis, — $1 cursele, si violint/a, 
et amor sceleratus habendi. - si amoruln criminal d'a possedà. Navita dabat vela ventis, « . Morinarulu da vénturiloru pánele, nec noverat adhuc bene illos, si nu le cunosceà ánca bine, 

.



carinmque  : 
quie steterant diu 
in montibus altis, 
insultavere fluctibus ignotis; 
mensorque cautus 
siguavit limite longo . 
humum communem prius 

' ceu lumina solis et auras. 
Et humus dives 
n0n poscebatur tantum 
segetes alimentaque debita ; 
sed itum est 
in viscera terra ; 
opesque quas recondiderat,' 

. ndnoveratque 
umbris Stygiis, 
irritamenta malorum, 
effüdiuntur. 
Jamque ferrum nocens, 
aurumque nocentius ferro 
prodierant ; ! 

prodit bellum, 
. quod pugnat utroque, 
concutit manu sanguinea 
arma crepitantia. 
Vivitur ex rapto; 
hospes non tutus 
ab hospite, 
non socer à genero; 
quoquo gratia fratrum 

|estrara. | 
Vir imminet cxitio 
- conjugis, 
illa mariti ; 
noverca terribiles 
miscent aconita lurida; 
filius ingurit 
ante diem 
in annos patrios ; 
pietas vieta jacet ; 
et virgo Astra 
ultima  coclestum, reliquit J 
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sí carenele (sdvile). 
care státusserá multu timpu 
pe muni'i cei 1nalti, 
sáriri pe valurile necunoscute; 
si méssurátorulu sfiiciosu 
insemni printr'ua lunga despártire .' 
páméntulu comunu mai inainte 

ca lumin'a sórelui si aerulu. 
Si piméntulu avutu 
nu. erà cerutu nunai 
pentru secerisiurile sia alimentele necessarie; 
déra merseri 
in fundulu piméntului ; - 
$i avutiile care le ascunsesse, 
$i le apropiasse 
de umbrele stycelui, 
afifátorulu relleloru, 
fu desgropatu. 
Si dejà ferulu vát&mátoriu, 
si aurulu mai vitámátoriu de ctu ferulu, 

. apürusseri; 
apare resbelulu 
care se lupta cu unalu si eu altulu, 
si agita 1ntr'ua mána singerósa 

arme resuniütórie. 
'Tr&escu (ómen'i) din, furtisagu 
óspele nu este siguru - 
:de gazd'a sca, 
socrulu de ginerele su; 
si unirea fratiloru 
este rara. : 
Bárbatulu pándesce mórtea 
nevest'i, . 
éa, acea, birbatului séu ; |: 
vitrigile teribile 
amestecu otrávile celle negre ; 
fiulu cercetésa 
jnainte de vreme 
'in an'i tatálui sáu ; 
pietatea invinsa dace; 
si virginea Astrea (dreptatea) DO 
ultim' à deitátiloru Cerului, à pürássitu m



terras mandentes czede. 
Neve ipther arduus foret 
securior terris, 
ferunt Gigantas 
affectasse regnum coeleste, 
struxisseque al sidera alta 
montes congestos. 
Tum Pater omnipotens 
perfrogit Olympum 
fulmine misso, 
et, excussit Pelion 
Ossi subjecio. 
Quum eorpora dira jacer ent, 
obruta 
sua mole, . 
ferunt terram immaduisse, . 
perfusam sanguine multo 
natorum, 
animasseque 
cruorem calidum; 
el ne nulla monunenta 
Sue stirpis 
manerent, 
vertisse in faciem hominum. 
Sed et illa propayo 
contemptrix Superum, 
avidissimaque e;edis s; vv. 
fuit et violenta : 
scires 
natos e sanguine, 
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piméntulu mtujitu de sánge. 
- Si ca aerulu cellu tnaltu sá nu fia 
mai lenistitu de càtu páméntulu, : 
se dice ca urias'i 
aspirari a domui'a cer ului, 
$i ridicar& la stellele celle inalte 
mubti grüméditi. 
Atunci tatilu cellu lotu-putinte. 
sfárimá Olympulu : 

- €u trésnetulu asvérlitu 
$i scóse pe Pelione' 
de la. Ossa. pusu de desubt. 
Cum aceste corpuri grosave daceau, 
sdrobite 

|... Sübt gréutatea loru, 

Se dice cii pámentalu fu tunecatu, 
udatu de süngele abundantu 
à lu copiiloru si, 
si insuflefi : 
acestu sánge 'caldu : 
si cà nici ua urma 
à némului séü 
sá rémáia, 
lu prefücu in forma de ómeni. 

- Déra si acestu nému 
despr etuitorulu Deiloru, 
si pré-setosu de macelu crudu, 
iu si violintu : 

] S scii: 

CÀ (acest? ómeni) erau  nüscuti dinsánge. - 

lY. Adunarea Deiloru ; cuvintulu lui Jouc, 
ut pater saturnius- 
vidit quie, 
sumnia arce,: 
ingenit ; 
et referens convivia foeda 
mense Lycaoniz, Ue 
noudum vulgata. 
facto recenti, . Pono 
concipit aninjo . . 7 

Indata ce latülu, fiudu lui Saturnu, 
védà aceste luerüri, 
din locuint'a sca céa inaltu, 
ceni ; 
si adücéndu' si a minte máncárile oribile 
a le mess'i lui Lycaone, 
nu ànca cunoseute 
Tapt^a: fiindu noua, o 1n 
-Strinse In inim'a séà 7.5. )
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iras ingentes et dignas Jove, mánii mari si demne de Joue, : 

vocatque concilium: 
nulla mora 
lenuit vocatos. 
Est via sublimis — . 
manifesta coelo sereno; 
habet nomen lactea, 
uotabilis ezndore ipso. 
Iter est Superis 
hac ad tecta 
magni tonantis 
domumque regalem ; 
dextra. levaque . 
atria deorum nobilium 

- eelebrantur 
valvis apertis. 

gi convóca adunare: 
niei ua intárdiere 
nu opri pe cei. chiemati. 
Este ua calle in aeru 

visibila cu cerulu seninu; 

se numesce (are 2ume de) laptata, 
tusemnata prin albét/a tnsa-i. B 

Acésta calle conduce je Dei de sussu 
d'a collo la locuintele | 
cellui mare tundtoru 
si la palatulu régalu; 
tm drépta si in stáuga ^ 
galerille Deiloru celloru nobili 

'.suntu frecentate 
ugiile deschise fiiudu. 

Plebs habitat diversa locis; Poporulu (Dei inferiori) locuesce 1n di- 

coelicol;ie. potentes clarique 
posuere Suos penates 
& fronte. 
Hic est Jocus quem, 
si audacia detur verbis, 
haud timean: dixisse 
palatia magni coeli. 

| rgo ubi Superi 
sedere recessu 
niarmoreo, 
ipse celsior loco, 
innixusque sceptro eburno, 
coneussit terque. quaterque 
c:sarlem terrificam capitis 
cun qua novit 
terram, mare, sidera. 
Inde solvit 
modis talibus 
ora indignantia: 
Ego non fui 
magis anxius 
pro regno mundi - 
illa tempestate, qua 

. verse locuri; 

locuitor'i.putinfi si vestiti a-i cerului 
"gi au pusu pe penat/i 

: jnainte. 
Acestu locu este acell'a care, 

déca indrüsunól'a se dá vorbeloru melle, 
nu ne temu a lu nuni 
palatulu marelui Olympu. 
Agé déra indata ce De'i . 

se asedará intr'ua sala retrasa -— 
de marmura, . 

ellu tusu-si (Jouc) mai inaltu priu. locu, 

si résématu pe sceptrulu s&u de fildegu, 
sgudul gi de trei si de patru ori 

, pérulu spáimántátoriu a lu capului seu, - 

cu care cutremuri 
páméutulu, marea, stellele. . 
Pe urma 'si descliise 
éstu-felu 
gur'a indemuata: 

.Eu n'amu fostu 
mai nclenistitu 
pentru imperiulu lum'i 
in acestu timpu, in care 

4



quisque Anguipedum  : 
" parabant injicere 
coelo captivo 

.£entum brachia. . 
Nam, quanquam hostis 
erat ferus, ' DOC 
tamen illud bellum 
pendebat 

. &b uno corpore : 
et ex uno origine. 
Nunc genus mortale 
perdendum mihi, — 
qua Xereus circumsonat, 
orbem totum.; 

:Juro per fluniina. infera, 
labentia sub terra 
luco. Stygio, E 
cuncta tentata prius; 

"sed vulnus immedicabile 
recidendum ense, 
ue pars sincera 

-irahatur. 
Semidei sunt mihi, 
numina rustica sunt, . 
Nymphz, Faunique, ..- 
Satyrique, : 
et Sylvani monticola.. 
Quoniam 
nondum dignamur. quos. 
honore coeli, . - 
Sinamus certe habitare 
terras quas dedimus. 

- Àu creditis, o Superi, 
illos fore satis tutos, 

. quuni Lycaon 
"Notus feritate 
struxerit insidias mihi, 
qui habeoque, fulmen, . 
regoque 
qui vos. 
Omnes confremuere, 
deposcuntque 
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fia-care din sérpiped'i 
Se preparà a aruncà 

: pe cerulu captivu 
Insugitele Joru bracie. 
Cei, cu tóte cii inemiculu ^ ^ . 

. erà sélbaticu, 
.&nsa acesta resbelu 
depindeà 
de unu singuru corpu («a naliune) 
$i de ua singura origiue. 
Acum geniulu omenescu 
irebue s& péra priu mine, 
à colo unde Nereu résuna tmpregiurule 
universului tntregu. . : 
Juru prin riurile inferne, 
cürgéndu subt. pámentu 

. Ju. dumbrav'a sacra a'Stycelui, 
tóte au fostu 1ncercate mai tnainte; 
déra ran'a. nevindicabila : 
0 trebue tita cu sabia, 
ca partea sánitósa 
sá nu fia trasa (Ta r&u). 
Semide'i suntu a-i mei, 
a le melle suutu divinititile cámpenesci, 
Nymyphele, si Faun'i, ^ 
si Satyri, 

| $i Sylvan'i munticoli. 
Pentru-c& : 
nu judecámu pe acestià demni : 
de onórea cerului,: 
Sá "i lássámu cellu pucinu s& locuésca 
ye locurile care li amu datu. 
Credeti óre, Deiloru, 
Ci ei vorn fi destullu de. apérati, 
cándu Lycaone . 
cunoscutu priu erudimea séa 
mi'a intinsu eurse nie, 
care si am trésnetulu, 
silu dirigu, — 
(mie) care véam pe voi. 
Toti se tnfiorarái, 
Sireclamau  '
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studiis ardentibus — .cu mare ardóre 

ausum falia. - a * -: ye aeestu indrásnetu.. 
Sic, quum manus inpia jt "Assemeneà, cándu ua trupà impiósa 

sevi exstingere — - "mcérea fn furórea sóa sá tinta 

nomeu Romanum ^ 7 : numele Romauu 

sanguine Cwsareo, ^ - : — tu sángele lui Cesare, pe 

genus humanum - '' e . genulu' onienescu E 

attonitum est 5077 fu spitimántatu ' 

terroresubito.——— 75^ prin terórea füra veste 

ruins ftantz, a'unei clideri agé mare, 

orbisque totus perhorruit. : si universulu intregu se ingrosí.- 

Nec pietas tuorum, Auguste, Nici pletatea. cellora tifi, Auguste, 

fuit minus grata tibi, mu "ti fu mai pucinu plácuta, 

quam illa de eátu aec'a 

Jovi. "o0 5 etra Joue. . 

Postquam qui compressit ^ . Dupa ce acést'a opri , 

voce manuqne '. Jeu vocea Si cu mán'a séa 

murmura, t murmure, 

cuncti tenuere silentia. —: — tofi Üicurá 

x. "Crinra. lui Lyeaone. 

Ut substitit clamor, . ^" indata ce incetá sgomotulu 

pressus gravitate .^ ^ opritu priu autoritatea : 

regentis, domnitorului, L7 

Jupiter rumpit iterum". - Joue intrerupse din noua. 

silentia hoc sermone: ' — ticerea cu acestu discursu: — D 

quidem ille solvit poenas; — in adevérü acell'a a fostu pelepsita | 

. (Aimittite hanc. curam), . coniti acésta grija), DU 

tamen docebo — ' "s u tóte aceste (vd) volu spune" 

quod admissun, 08 crima fu comisu, 

qui sit vindicta. . "^ ^ . . cé pedépsa fu. 
Infamia temporis : Réu'a renumire a. 'acestui impu E 

contigerat nostras aures; : "ajunsesse la urechillenóstre; — ^. 

cupiens quam falsam, . ' dorindu ca neadevérata, ^: ^ 7 

delabor Olympo summo,  . me scoboru din Olympu cellü naltu, 

.et deus lustro terras ^^ " gi ca deu strübatu páméntulu 

sub imagine humana. subt ua forma omenésca. 

Móra est longa - ' ^. -- Este lungu (zdbav'a e lung ga ). 
enumerare quantunt T" à ehumerà cáte pécate jode 

repertum sit ubique: ' $e affari tu tóte pártile : s 

infamia ipsà réu'a renumire insa-si 

: fuit minor vero. ^ fu mai mica de cátu adevérulu.



'Transieram Menala, 
horrenda latebris ferarum, 
et pineta Lyczi gelidi 
cum Cyllene; . 
hinc ingredior sedes 
et tecta inhospita 
tyranni Árcados, 
quum crepuseula sera 
traherent noctem. 
Dedi signa 
deum venisse ; 

vulgusque coeperat precari. 
Primo Lycaon irridet 
vota pia; 
mox ait: experiar 
discrimine aperto 
hic sit deus 
an mortalis : 

- et verum non erit dubitabile 
Parat perdere nocte 
morte necopina 
mie gravem somno: 
haec experientia veri 
placet illi. 
Nec contentus eo, . 
resolvit mucrone 
jugulum unius obsidis 
missi de gente Molossa; : 
atque ita mollit partim 
aquis ferventibus 
vus seminices, 
torruit partim 
igni subjecto. 
Simul imposuit quos mensis, 
ego everti tecta 
flamma vindice 
in dominum 
Penatesque dignos. 
Ille territus fugit, 
nactusque silentia ruris, 

. exululat, 
conaturque frustra loqui: 
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irecussem Menela, u 
grosava. prin visuinile féreloru,. 
i bradetele Lyceului tnghietatu ' 

eu Cyllenulu;: : 
- -d'a collo intra in locuintele 

$i subt, acoperigele nepriimitórie - 
a le tiranului Arcadiénu, 
cáudu erepuscululu tárdivu . 
trágeà (dupd ellu) nóptea. . 
Dedui semne 
cà unu deu a venitu; 
$i poporulu incepeà a se rugà. 
Antáiu Lycaone ride 
de uririle pióse ; 
pe urma dice: voiu cercetà 
pr'intr'ua dovéda invederata 

: (déca) acest'a este deu 
séu muritoriu : 

. $i adevérulu nu va fi indouiosu. 
Ellu se prepara a me perde nóptea, 
pr'intr'ua mórte neprevéduta 
pe mine apéssatu de somnu: 
acésta cercetare a'adevérului 
'j place. - 
Nemultumitu de acést'a, 
deschide cu virfulu unei Spade 
gitulu unui óspe : 
trümisu de natiunea Molossiloru ; 

,$i pe urma (asó) móia de ua parte. 
1n apa ferbinte 0s 

 membrele lui semimórte, 
le frige din alta parte 
cu focu pusu de desubt.: 
Totu d'ua data cándu le puse pe méssa, 

| €u resturnai acoperisulu : 
- €u ua flacira resbunátória 
pe stipánulu 07 

.8i pe Penat'i demni de d'insulu.- 
Ellu spaimántatu fugi, 
$i güssindu tücerea cámpiiloru, 
Scóte urlete, 
$i se silesee n züdaru a vorbi:
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0S colligit rabiem cur'a sa se strtmba de mánia s 

ab ipso, de sil'a 1084-$i, 

vertiturque in pecudes — ';; gise. resbuna pe turmele 

cupidine ezdis solitz, ' . din gustulu: macelului obicínuitu, 

et.nunc quoque 7 $i acum ánca 

gaudet sanguine. . . se bucura de sánge. E 

Vestes abeunt in villos, Hainele sélle se scámba tn péru, 

lacerti in crura; - . hragiele tn picióre; 

fit lupus, DI devine lupu, 

et servat vestigia si piistrésa semnele 

veteris forma. 5  cweehii sélleforme. — - 

Canities est eaden; Albet/a lui este ace'a-si, 

eadem violentia vultu; , .  ace'a-gi asprime pe obrasu; - 

oculi lucent idem ; ^. ' ochi'i lucescu ca mai inainte; 

imago ferocitatis eadem. —.. aerulu séu stlbaticu este acella-gi.. 

Una domus occidit; —— Ua singura cassa a peritu ; . ' 

-sed non una domus ' .— déra nu ua singura cassa 

fuit digna perire : . & fostu demna d'a peri: : 

fera Erynnis regnat —' ^ sélbatic'a Erynna donmesce 

qua terra patet: unde, pàmentulu s'intinde: 

putes — , ai erede ci (ómeni) 

jurasse in facinus. - s'au devotatu crimi. 

Omnes dent ocius '.u Gb totisuferu mai inte — 

- poenas quas meruere pati,  pedepsele care au meritatu sá le sufere, 

sententia stat sic... - sentint/a méa este éstu-felu. 

Pars probant voee — 7 - Ua parte (un?) apróba. cu voce 

dicta Jovis, | 7, vorbele lui Joue, 

adjiciuntquestimulos ^ — si adáugu atitári 

. furenti ; - ". eellui furiosu ; 

alii implent partes alti "si implineseu rol'a 

assensibus. — . prin priimirile loru t&cute. 

Jactura generis humani ..:. Perderea genului umanu 
est tamen dolori omnibus ; ; este iusa duverósa tutuloru ; 

et rogant $i intréba 

quie forma sit futura. ce forma va fi 

terrze orbee mortalibus, : : : piméntului lipsitu de muritorii, 
quis sit laturus tura - . '" cine va aduce témeiu 
in aras; ^ ^* pe altarele ; : 

paretne tradere feris .— déca se prepara a. predà térclora Uc 

terras populandas. - e&ümpurile pustiite, lov 

Rex Supe:um vetat ^ Regele Deiloru opresce 
quzrentes talia 20, pef aceih cernd assemenea Iucruri ̂
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irepidare :^ -. 
enim cotera 
fore cure sibi, 
promittitque sobolenr 
origine mira 
dissimilem populo priori, s 
Jamque erat 
Sparsurus fulmine 
in terras totas ; 
sed timuit : 
ne forte'zether sacer: — 
conciperet flammas 
ab tot ignibus, .. 
axisque longus ardescéret, 
Reminiscitur 
esso quoque in fatis 
affore tempus 
quo mare, quo tellus, 
regiaque coeli correpta | 
ardeat, 
et moles operosa mundi . 
laboret. 
Tela fabricata 
manibus Cyclopum 
reponuntur ; 
poena dirersa placet, 

: perdere sub undis 
genus mortale, 
et. demittere nimbos 
ex onini coelo. 

Claudit, protinus 
Aquilonem 
in antris ceoliis; 
et, flamina quacumque - 
füugant nubes inductas 

- emittitque Notum. 
Notus evolat alis madidis, 
tectus vultum terribilem 
caligine picea. 

: &coperite despre obrasulu siu teribilu 
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^8 aYé grija Here 
cáci celle-l-alte | 
voru fi tréb'a lui, 

. $i promite unu nému. 
de origine minunata 
deossebitu de poporulu ántáiu. 
Si dejà erà 
sá asvirla trésnetulu 
pe totu páméatulu ; 
déra se temü : 
ca din Intimplare aerglu sacru 
Sá se inflücárese 

2 prin atáte focuri, 
; Si ca aerulu sá se apringa in Wtinlse séa. 

Se aduce a minte 
cà este si t. destinulu 

^C va veni unu timpu 
"n care marea, in eare pitméntulu, . 

- $i pilatulu ceruluisteinsu (in flacár uH 
YA arde, 

..$i ci mass'a muncita. a lum'i- 
va peri. 

: Ságetile fabricate 
de mánile Cyclopiloru . 

- suntu depuse ; 
ua alta pedépsa " i place, 

. & perde subt apele 
"genulu muritoriu; 

: $i a tramite ploile 
din cerulu tntregu.. 

YI. Diluviulu. 

Ellu inchide indata 
pe Acilone (crivéfulu) 
in cavernele lui E olu; 
Si tóte vénturile care 

gonescu norurile grámédite 
Si dá drumu Austrului; 
Austrulu sbóra pe aripile sille celle umegi * 

Cu ua céfa négra ca picura.



Barba gravis nimbis; 
unda fluit capillis canis ; 
nebule sedent fronte; ^. 
penneque sinusque norant. 
Utque pressit manu lata 
nubila pendentia, 
fragor fit, 
et nimbi densi 

. funduntur ab ewthere. - 
Tris, nuntia Junonis, . 
induta colores varios, - - 
concipit aquas 
affertqve alimenta nubibus. 
Segetes sternuntur, 
et vota deplorata coloni 
jacent, 

j laborque longi anni 
perit irritus. 

X Nec ira Jovis contenta. 
olo suo; 

A sed frater ceruleus .. 
* juvat illum 

undis auxiliaribus. 
xi convocat amnes; 
Es qui postquam intravere 

"tecta sui tyranni : 
à non est utendum ait, 

longo hortamine: 
.effundite vestras vires; 
est opus sic ; 
aperite domos, 
ac mole remota, 
immittite totas habenas: 
vestris fluminibus, 
Jusserat: hi redeunt, 
ac relaxant ora fontibus, . 
et volvuntur in zequora 
cursu defrenato. 
Ipse percussit terram 
suo tridente ; 
at illa intremuit ; 
patefecitque motu 

' TRADUCTIUNEA LUI OYIDIU, 
ox 

4 oU 
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*- Barb'a lui este tncáreata cu noruri; - 
ap'a curge din pérulu séu- cánuntu ; 
norurile séde pe fruntea séa ; 
si tiripile s $i stnulu siu pica. 
Si indata ce a strimsu tiui mán'a à sé cia lmga 
norurile attrnate, 

. ge face unu mare sgomotu, 
$i ploile celle dese — - : 
'suntu tornate din inültinea m 
Iride, vestitórea Junon'i, EE 

C mbrácata eu culori variate, 
suge apele Á 
$i aduce alimente noruriloru. 
Secerigurile suntu dobortte, 
si sperantele uiinate a le pgarului 
dace, ! : 
$i munc'a unui anu lunga - 
pere nefolossitória, —. — . 

. Niei máni'a lui Joue nu e mérginita 
.in cerulu stu ; 
déra fratele siu Neptunu 
l'ajta ^. 
cu apele sélle auxiliarie. 
Acest'a convóca riurile; 
care dupa ce intrasseri 
"in locuinfele tyranului loru: 

-. nu trebue ca si Trtrebuinfmu, disse elu 
vorbe multe: 
respándeti tóte puterile vístre; : 
trebue sá fia a6; 
s& deschideti locuintele vóstre, 
$i stavil'a depártata, . 
dafi drumu.la tóte frénele * 
talasuriloru vóstre. —.. 
Poruncisse : acestià s'Intorcu, 

.gi deschidu gur'a isvóreloru, : 

.8i se restogolescu 1n marea 
cit ua rápediciune desfrénata. 

s Ellu iusu-si lovi piméntulu |^: 
cu tridentele su ; 
déra acest'a cutremuri ; 
si; deschise pr'tntr'acésta miscare , 

"n IIS ; 2 
JL VLO TI Y * . 
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sinus aquàrum.. 
Flumina: exspatiata 7... 
ruunt per campos apertos, 
rapiuntque arbusta - : 
simul cum satis, : 
pecudesque, virosque, 
tectaque, penetraliaque - 
cuni sais sacris. 
Si qua domus mansit, 
potuitque resisterey. 
indejecta malo tanto, 
iamen unda altior 
tegit culmen hujus, 
turresque latent: - 
pressm sub gurgite. .: 
Jamque mare et tellus 
habebant nullum discrimen : 
omnia erant pontus; 
quoque littora 
deerant ponto. 
Ilic occupat montem, 
alter sedet 
cymba adunca, 
et ducit renis " 
illic ubi ararat nuper; . 
ille navigat 
Supra segetes . 
aut culmina villa | mers; 
hic deprendit piscem 
im summo ulmo. 
Ancora, si fors tulit, . 
figitur in prato viridi; ' 
auf careme curvae c. 
terunt vineta suljecta ; Qs 
el phocis deformes .- 
ponunt nunc sua cor pora . 
ibi qua modo .- , 
capelle graciles : 7: 
carpsere gramen, *.^ .:* 
Nereides mirantur sub aqua 
lucos, urbesque, :, 
donosque ; p DU 
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-:Sinulu apeloru. suh. 
.Riurile vérsate — ..: 
'se precipita pe cümpurile deschise, 

: $i rápeseu arbur'i 
. Impreuna cu sémináturile, 
:$i turmele, si bárbat'i, 
$i cassele, $i sanctuarele ' 
cu-à leloru sacre. 
Déca vre ua cassa a vémasu, 
$i aputgtu sáresiste,,...-— 
neresturnata cu unu réu agé mare, 

' ánsa dp'a mai inalta 
acopere cüulmele ei; ^. | c^ 0, 4 

8i turnurile suntu ascunse :. 
. &péssate subt abyssulu. 

Si dejà marea gi páümentulu 
n'aveau rici ua deossebire : : 

:óte erau mare (apo) : 
--assemeneà térmurile 

: lipseau már'i. 
Acest'a occupa uni munte; 
unu altu $éde 
inir'ua Intre arcuita, 

. gi mánuesce lopetile nOn. 
' &collo unde arasseadinióre5: — ;;.. 

:. acell'a naviga (plutesce) : - 
assupr" ̂ u seceriguriloru : 
séu a "acoperisuriloru unei mosii innecafe; 

. &cest'a prinde unu pesce. «c. i5, 
o dn virfulu unut ulmu. 

; Ancor'a, déca sortea a per mis? 0, 
este infiptu: intr'ua livede yer de ; 

. Sé carenele arcuite 2 
. Sdrobescu vinetele de desubt; 

. .&i phocile scárbóse 
"$i punu acumu. trupurile. 0 

-8 colo unde adinióre ..... - mE 
; eaprele celle slabe 

. miàncau érb'a. : 
Nereidele admira subt, apa. : 
dumbrávile sacre, si oragele, 

' $i cassele ;
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delphinesque tenent silvas, ' * delfn'i occupa pidurile, 

    

    

   

et incursant remis altis;^ ^ si alérga pe ramurile celle maltey- 
pulsantque robora agitata. ^ si lovescu stejar'i sguduiti. 
Lupus nat inter'oves; ^: -- lupulu. innóta intre ouile; 
unda vehit leones fulvos, ' a "a pórta pe lIe'i galbeni, 
unda vehit tigres; — ^^. E 'a pórta petigris 7 - . 
nec viresfulminis ^ ' nici puterile trésuétului- " 
prosunt apro, 20. 7 Hm ajuta pe mistretulu ) 
nec crura velocia ^ ^^. ^ : nici piciórele sclle celle iuli ̂ 7 - : 
cervo ablato; ^. ^ ^ , " (w'ajuta) pe cerbulu ridicatu" (de apa) P 
voluerisque vaga — . ' gi passerea rátücita T 
decidit in mare, - «cade in marea, | X "n 
alis lassatis, '" ' '' gripile sélle lissate (ostenite), ^ " 
terris, ubi detur sidere," ".— pámóntulu, unde và puté si "- ul 
quizsitis diu. ! "(füiidu) ci&utatu multu impu. . 
Immensa licentia ponti | T Nemürginitele vérsári a le mür i. 
obruerat tumulos, ^. ^" acoperissera inilpimile, - Us 007 
fluctusque novi pulsabant — si talasurile necunoscute biiteau, QUA 
cacumina montana. — ^^^  vrfurile munfiloru. | soc 77007 07070 
Maxima pars —. |. Ca mai mare parte (a moniti) 
rapitur unda; ^" - ^ — este rápita deap'a; | Us 
longa jejunia . - uà lipsa de ináncare preluigita dobóre ̂ 
domant vietuinopi ^ — ^ pr'ntr'unu nutrimentu nehdcsuttoci 
illos quibus unda. ^- — ^ pe acelà caré apa | cs (77570970 
pepercit. — - (0 de uli. Do uoto f 

  

YII. Deu: dione si Pyrrha; Jumea dupa deluvjulu. 

      

    

Phocis separat Aonios' —" ' Phocid'a sépara pe Aonien'i Us S 
ab arvis Act:is, - de cümpurile Acteiene (ale lui Et) ^^ 
terra ferax, dum fuit terra, — pámóntu roditoriu, pe cándu fu pámenti, n 
sed in illo tempore ^. déra in acestu impu. t / 

-pars maris, 020 parte a'müriy oc 05 
et latus campus ec '$i càmpu müns' 0077 
aquarum subifarum. ^ ^ alu apeloru (venite) fra veste; ^ ; 
Ihi monsarduus, . , ^ ^ ^A colo unu munte inaltu, : Li. 
Parnassus nomine, ^" ^^ a,nume Parnassu, SUNG 
petit astra duobus verticibus: atinge stellele cu a le sélle doit verfuri 
superatque nubes cacumine, 'si inirece norurile cu cima: 'séa. D) ERI 

Ubi Deucalion cC B ceDeuclione |. .. 777 " A : PM 
veclus parva rate; — ^7. purtatu | Intr ua Intra mica, DDÓ-   



' adhzsit hic 
(nam zquor texerat cetera) 
cum consorte tori, 
adorant nymphas Corycidas . 
et numina montis, . . 
Theminque fatidicam, . 
quie tenebat tunc. oracla. 
Quisquam vir 
non fuit melior illo, 
nec amantior zqui, 
aut ulla reverentior deorum 
illa. 
Jupiter, ut videt - 
orbem stagnare 
paludibus liquidis, 
et, unum superesse 
de tot, millibus modo, 
et videt unam superesse 
de tot millibus modo, 
ambo innocuos, 
ambo cultores numinis, 
disjecit nubila ; 
ninibisque remotis 
aquilone, 
ostendit et terras calo 
et :ethera terris. 
Nec ira maris manet, 
rectorque pelagi, 
telo tricuspide posito, 
mulcet aquas, 
vocatque - 
Tritona exruleum 
exstantem supra profundum, 
atqne tectum humeros, 
murice innato ; 
jubetque inspirare 
couchze sonanti, ' 
revocareque jam - 
fluctus et flumina. 
signo dato. i 

. Cava buccina tortilis, ^ 
qua crescit in latum 
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se opri a colo 
(cáci marea acoperisse celle-i- alte locuri) 
cu socia séa de patu, 
ei adorésa pe nymfele Coryci'i 
$i divinititile muntelui, Dl 
$i pe "Themide prevestitóri'a datinului, 
care da atunci oracle. 
Nici unu biürbatu L- 
mu fu mai bunu de cátu acest'a, 
nici unu mai iubitoriu de dreptate, 
séu nici una mai respectuósa cátre de'i 

. de cátu acést'a. 
Joue, indata ce vede 2 
cà universulu este cufundatu- 
subt biltile licigi, 
$i cá unu singuru omu rémáne — 
din at&tea mii adinióre, 
$i vede ca ua singura femeia rémáne 

: din atáteà mii adinióre, 
améndoui innocinti, 
améndoui iubitorii a-i divinit&t'i i, 
respándi norurile ; 
$i ploiile depár tate (find) | 

. de aquilone (crivéfulu), 
ellu arráti si püméntulu cerului 
$i aerulu yáméntului, 
si furi'a már'i uu rémáne, 
si stápánulu máür'i, 
arnva séa cu trei vérfuri depusa, 

- potolesce apele, 
$i chiéma 
pe Tritonu azuratu 
Sedéndu assupr'a abyssului, 
$i acoperitu despre umerele 
cu uà purpura naturala; 

t Sii ordóna a suflà 

in conc'a lui resunátória, 
$i a chiemà acum - 
valurile si rturile 
dupa unu semnu datu. 

- G6ll'a séa trimbita incovojata, 
carecresce Inlütime (merge latindu-se)



ab imo turbine, 
sumitur illi ; 
buccina qui, 
ubi concepit aera 
medio pontó, 
replet voce littora jacentia 
sub utroque Pliebo. 
Quoque tum, ut contigit 
ora dei 
rorantia barba madida, 
et inflata cecinit 
receptus jussos, 
audita est omnibus undis 
telluris et &oquoris, 
et cercuit omnes 
quibus undis audita est. 
Jam mare habet littus, 
alveus capit amnes plenos; 
flumina subsidunt; ' 
colles videntur exire; 
humus surgit; 
loca crescunt, 
undis decrescentibus; 
postque longam diem 
silve ostendunt 
cacumina nudata, 
tenentque limum 
relictum in fronde. 
Orbis redditus erat. 
Postquam Deucaliou 
vidit quem inanem, 

' el terras desolatas 
agere alta silentia, 
affatur ita Pyrrham, 
lacrimis obortis: 
0 soror, o conjux, 
o sola femina superstes, . 
quam genus commune —- 

- et origo patruelis, 
deinde torus junxit, milii, 
nunc pericula ipsa 
jungunt : 
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din mijloculu furtun'i, 
- este luata de ellu ; 
trimbit/a care, 
indata ce a priimitu aeru 
in nijloculu.már'i, 
imple cu vocea séa térmurile dictndu 
subt unulu si cellu-]-altu sóre. 
Si atunci, 1ndáta ce atinse 
gur'a deului 
pictndu din barb'a séa udala, 

-..$i ca inflata suni 
retragerile ordonate, 
fu audita de tóte undele - 
a le pámentului si a le már'i, 
$i le opri pe tóte 

) de care fu audita. 
Dejà marea are térmuri, 

fluviele scade ; 
délurile pare cà essu; 

' pámóéntulu se inalta ; 
locurile crescu, 
undele scádéndu ; 
si dupa unu timpu indeluuga 
podurile aréta 
vérfurile loru despéiete, 
si pistrésa páméntulu 
rémasu pe frunginiea loru. 

' Universulu erà inapoiétu. 
Dupa ce Deucalione 

- éllu végà gollu, 
si c& cámpiile despoporate 
pástrésa ua tücere profunda, 
vorbesce éstu-felu Pyrrh'i, 

' Kácrémile esindui : 
sor'a méa, nevést'a méa, 
singur'a femeia tu vié(a, 

- pe care unu nému comunu 
si ua origine de veri buni, 

 matc'a loru priimesce rturi pline ; 

atu 

pe urina patulu a unit'o cu nine, 
pe care acum periclele inse-si. . 
o unescu cu mine ; j
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nos duo sumus turba -.... -améndoui suntemu populafiunea -.. terrarum, - piméntului, 
quascumque Occasus et ortus iotu ce apusulu $i rési tritulu . vident ; | vede; 

  

pontus. possedit, cetera. ^. Marea occupa restulu, s Quoque. h»c fiducia |... . us $i acésta assiguranta . 
nostre vip . S'vieffi nósiro- 
non est adhuc satis cer ia i; n" este ánca. destullu sigura : nubila terrent etiamnum norurile spiimnta- nca acum mentem. sony ow mintea nóstra. : Nunc quid animi . Acuni ce simfimentu. 
foret, tibi, miseranda, oco A avé sirmman'e, 
Si erepta fuisses fatis u : déca. fussessesi scüipata destinului- Sine me? Uosus o ng.cidüra de mine? sss Quo modo posses E . Cum ai puté 00r. ferre sola timorem ? a "suferi singura temerea?. Quo consolante dolores? |. ..e cine consoláudu- te tai intristà ? Namque ego, crede mihi, . ^ Cici eu, crede-me, Si pontus te haberet modo,  déca marea t'ar posed acum: sequerer te, conjux, ... . Ungu urmà, Sopa méa, et pontus me haberet quoque.; $i marea m'ar si posseda. O utinam possim oh! óre pentru ce nu possu reparare po;.ulos . ereà popóre Diu artibus paternis, vu so. 00 mijlócele: pirintesci, . 1 atque infundere animas —'' $i 2 virsà victa 
terre formate! —.., . pe piméntulu formatu! 

   
Nune genus mortale ^ ? Bu geniulu muritoriu restat in nobis duobus . e . Sfi 1n noi améndoui (visum sic Superis), .. . Qi 8'a parutu bine éstu- felu Deilori) manemusque «0. 8l rémánemu exempla hominum. C : modele à le ómeniloro.. 

zi 

Y. Hr. Linea din nouiu i impoporata. 
Dixerat, et flebarit ife ^ Disesse, sj pingean : placuit, precari s5ot07us Ni plíeita se rug numen celeste —.; divinitit'i toresci, vt querere auxilium i s.n. Sla ciutà unu ajütora persortes sacras, ..: ^ prin prevestirile celle sacro. . Nulla mora.est:; . ^. . Indata (nu e nici ua zübava: . adeunt pariter —.. DO... merguimpreuna C undas Cephisidas, :so5SCléraundele Cephisului, - E | 

* 6.



ut nondum liquidas," * Un 
sic secantes jami vada mtn.. 

"- Indata ce turnasserá Due 
-pelainelesi capululoru ^ ^ c0. 
ap a scósa d'a colo (Din Ceplisi) UU 

Ubi irroravere 
vestibus e£ capiti ^ — 
liquores libatos inde, 
flectunt vestigia — . 
8d delubra dex sancta, 
quorum fastigia squalebant 
musco turpi, . 
areque stabant " 
sine ignibus. . . 
Ut tetigere gradus templi, 
uterque pronus : 
procumbit humi, 
pavensque dedit oscula - 
saxo gelido. 
Atqne. ita: 8i, dixerunt, 
numina remollescunt — 
victa precibus justis, .. 
si ira deorum flectitur, 
dic, Themi, qua arte 

: damnum nostris generis 
sit reparabile, Voc 
et mitissima fer opem" 
rebus mersis. 
Dea mota est, 
deditque sortem: 
discedite templo, 
el. velate caput, 
resolviteque vesles 
cinctas, 
jactateque post terguüi 
ossa parentis magna. 
Obstupuere diu;: — 
Pyrrhaque prior : ; 
rumpit silentia voce; — 
reeusatque parere 
jussis dex; 
rogaique ore pavido 
det veniam sibi, 
pavetque ledere 
umbras maternas,- 

ü 

"cu tóte ànta:  nelimpedi, 

/' citra templulu deif'i sánte, : 

:. de mugcuri scárbóse,. . 

"si spiimántati deter& sirutári: P007 
lesped'i i inghietate. UC 

7C $i éstu-felu: déca, diserá ei, . 
'divinitifile se móia ^ ^01 02 7 0€ 
"Invinse de rugaciuni dreple, o0 

"este reparabila, n 
2gi pré-blánda di ajutoru, Ul 
"Tucrüriloru cufundate. - 
» Deit/a fu miscata, . 

 depártati-vé de templulu, 

Ancinse, 08 Uv ' 
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ánsa strübiténdu dejà- matc'a: cmóscuta. 
i 

  

   'si indreptésa pas'i 

a lu citruià culme erà Plin. 

si altarele stau 
fira focu. " 
Indata ce ajunserá la tioptle tenplii - 
améndoui plecafi *.—— jü 

cade la piménutu, 

    

déca máni'a deilor usa m 
"di; Themide, prin ce mijlocu ̂ 
perderea geuului nostru 

  

si dete uni oradlu: ^7 777 0 00007 

$i acoperiti-vé capulu, 
si deslegati-vé lainele 

si aruncati peste. spatele vósire 
-dsscle mum'i vóstre cellei mari.. 
Rémaserá uimiti multu timpu; —— 
si Pyrria céa d'àntàiu - 
rupe tücerea cu vocea?i, 

    

^si refusa a sesupune 
ordineloru Qdeit'i; t 

$i o róga cu ua gurà sficiósà : ^ 7v 

ca si o ierte (si-i déa iertare) ori 

*$i se teme d'a supérà u t 

«Siembrele materns, DÉOPR.Y.08 

 



ossibus jactatis. EEE 
Interea repetunt secum . 
verba sortis date 
obscura latebris caesis, , -. 
volutantque inter se. 
Inde Promethides 
mulcet dictis placidis -.. : 
Epimethida, 
et, aut, ait, — s 
solertia fallax est nobis, 
aut oracula sunt pia, 
suadentque nullum nefas. 
Terra est parens magna ; - 
reor lapides 
in corpore terra :. 1 
dici ossa : 
jubemur ^ 2 
jacere hos post tenga. us 
Quanquam "Titania 
mota est augurio conjugis, 
spes est tamen 
in dubio: 
adeo diffidunt ambo 
monitis colestibus ! 
Bed quid nocebat tentare ? 
Discedunt, velantque caput, 
recinguntque tunicas, 
et mittunt, post sua vestigia 
lapides jussos. 
Saxa (quis credat lioc, 
nisi vetustas sit pro teste ?) 
cepere ponere duritiem, 
suumque rigorem, 
mollirique mora, 
mollitaque ducere formam. 
Mox, ubi creverunt, - 
et natura nüitior 
contigit illis, 
ut, quedam forma hominis 
potes videri, 
sic non manifesta, 
6d non satis exacta, 
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óssele'i fiindu aruncate. . 
^* Cu-tóte aceste ei se aducuaminte amendoui. 

de vorbele oraclului datu 
.intunecóse prin taine ascunse, 
$i le cercetésa intre ei. ..— 
Pe urma fiulu lui Prometheu 
linistesce cu vorbe blánde 
pe fét'a. lui Epimetheu, 
$i séu, dice ellu, 
pitrunderea nóstra este mincinósa, 
séu oraclele suntu pióse, 
si nu ne sfétuescu nici ua crima.. 
Piméntulu este mun''a céa mare; 
credu cà petrele 

m irupulu páméentului 
: Se numescu (suntu mumite) ósse: 
ne este ordonatu 

. &le aruncà peste spatele nóstre. 
Cu tóte ck Pyrrha EE 
este pétrunsa de esplicarea sociului x 
speran('a este ánsa . - 
Indouiósa:' 

. &tátu se sfieseu amendoui 
de Insciintárile ceresci! 

: Béra ce r&u erà a incercà ? 
Se retragu, si'si acoperu capulu, 
P 8$ desléga tonicile, 
$i arunca dup urmele loru 
petrele preserise. 
:Petrele (cine ar erede acést'a, 
déca anticitatea nu erà marturu?) . 
incepura asi lássà tiri'a, 
si intepenirea, 
$i à se muià ncetu tncetu, 
si muiate a luà ua forma. 
In pucinu timpu, 1ndata ce crescurá, . 
$i cá ua natura mai dulce 

-- ]e atinse, - 
. cà cum ua forma deomu - 
se póte vedé, 
éstu-felu nu 1nvederata, 

.. déra nu destulu distinsa,



uti de marmore cepto, 
simillimaque ^ ' 
signis rudibus. 
Pars tamen 
quie fuit ex illis 
humida aliquo SUCCO 
et terrena, 
versa est iu usum corporis; 
quod est solidum 
nequitque flecti, 
niutalur in ossa; - 
quod modo fuit vena, - 
mansit sub eodem nomine. 
Inque brevi spatio, . 

. numine Superorum, 
Saxa missa manibus viri : 
iraxere faciem virilem, 
et femina reparata est: 
de jactu femineo. . 
Inde sumus genus durum, :- 
experieusque laborum, 
ei damus documenta 
qua origine simus nali. 

"ellus peperit 
sua sponte 
cetera animalia 
formis diversis, 
postquam humor velus . 
percaluit ab igne solis, . 
cenumque paludesque udis 
intumuere estu, - 
seminaque fecunda rerum 
creverunt, 
cepereque morando 
aliquam faciem. — 
Sic, ubi Nilus septemfluus 
deseruit agros madidos, 
et reddidit sua flumina. 
alveo antiquo, 
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- ea demarmura Inceputu, 
$i assemeneà 
ca statue próste. 

- Partea 4nsa 
*- eare fusse tintre elle 

: umeda de ori-care sucu 
$i de pámentu, 
se scámba tn carne; 
ce'a ce este solidu 

$i nu póte fi Indouitu, 
se scámba in ósse; 

. €e'a ce adinióre fusse vina, - - 
rémase subt acell'a-si nume. 
Si tntr'unu scurtu timpu, 
prin voint?a Deiloru, : 

. petrele aruncate cu mánile barbatului 
: Juará ua tnfücisare bárbátésca, 
'8i femei'a fu reprodusa 
de aruncáturea femeiésca. . 
De unde suntemu unu nému lare, 
$i suferindu ostendl'a, 
si dímu  dovedi 
de ce or dgiue suntemu usen 

IX. Apolline si sérpele Pythone. 

. Phméntulu. náiscà 
din ellu tnsu-si^ 
celle-l-alte animale 
cu forme deossebite, 
dupa ce ap'a vechia (sfaddtória) ' 
S "Incáldi eu foculu sórelui, 
$i cá tin'a si baltile umeji- ' 
ir imentará prin cáldur'a 
$i c& sémintele roditórie a le luerrilora u 
se desvoltarà 
$i luará cu timpu (intá qiándu) 
vre ua forma.. 
Estu-felu, tndata ce Nilulu cu séple guri 

. ldssá cámpurile udate, 
: si'si Inapoiá apele 
m maíc'a céa vechia,
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limusque recens Sgt lcgb ea hum'anoua 

exarsit sidere eethereo, seaprinse (s ildesc) rin stén' ü acrului 

cultores inveniunt - plugai^i gássescn . 

glebis versis, .— bulgitri füindu resturnate, 

animalia plurima, ^- "animale numeróse, 

et vident inhis —' ^" "cgi vede in acestet. . 

quzdam cepta modo : cáte- ya 1ncepute adinióre 

sub spalium ipsum DSsDedu momentulu insu-si 

nascendi, sood'umasee, c z 
quiedamimperfecta, ^ ^^^ "cáte-va neperfecte, 
et trunca suis numeris; : * si lipsite de ce le este necessari; 

et, sepe in eodem corpore. LU si adesse 1n acell'a-si corpu : 

altera pars vivit, " ud parte-trüesce, 

  

altera est tellus rudis." - ""alt'a este unu páméniu pr ostu. : 

Ergo, ubi tellus 717 Agé déra, 1ndata ce pimentulu 

lutulenta diluvio recenti; ^| tinosu prin diluviulu d'adinióre, . ' 
récanduit solibus atheriis" :se Incitldi cu sorele aerului- 
eestuque alto, e05 cg priu cildur'a din tntru, 
edidit species inuumeras, 7: « nüsch feluri nenumerate; 
rettulitque partim: «5 5 0 si produse tn parte . 
firuras antiquas, ^ ferme vechii, 
partim. creavit idm parte crei 
monstra nova. 7 - */^ munstre noui. 
Illa quidem nollet; Ellu negresitu nu yoch; 
sed tum genuit te quoque; :. déra atunci le náscir gi, petine, 
maxime Python; — - pré- -mare Pythone : 
serpensque incognite, H8 gérpe necunoscutu, ; 
eras terror populis novis, — :evai spaim'a popóreloru. noui, 
tantum tenebat spatii — ..:— at&tu spatiu occupai 
demonte! — 05. pe muntele! - 
Deus arcitenens, : *: Deulu arcutiitoru , 
ebnunquam usus. . — - 7 $icare nici ua data nu mtrebnintasse 
ante 500 570 maiinainte- 
talibus armis 7 ^5* éslu-felu de arme 
nisi in damis ;- : " :afara pentru cerbo'i - 
capreisque fugacibus, $i ciprior'i fugindu, 
perdidit huno *«— 7.7 — s.s ueise pe acestu sérpe 
gravem mille telis, sirü üpunsu cu mii de süzeti,. 
pharetra pene exhausta, :! tolba séa cam gollita,: Ré 
veneno effuso S855 veninulu (animalulii) resptniita 
per vulnera nizra. u n rini negre.
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Neve vetustas posset .-gi ca timpulu sá nu póta 
delere famam operis, . . Sterge renumirea acestei fapte,. 
instituit Iudos sacros 2 . instit jocuri sacre 
certamine celehri, S007 printrua lupta vestita, - 
dictos Pythia, 2s. 1 mumite Pythiene, — :, D 
nomine Serpentis perdomite. dupa numele gérpelui invi insu. | [un 
Hic quicumque juvenum. ;.. À colo-ori cine din tiner'i.care 
vicerat manu, . .. Anvinsesse cu mán'a, 
pedibusve, rofave, .. -. cs seu cu piciórele, seu. cu rót'a, Zz 
capiebat honorem —... -. ckpétà onórea ees onore 

"frondis wsculee. .— " frund'istejarohu. —. .— 5:4 
Laurus nondum ento 5s Lbaurülu nu existà ánca; 
Phobusque cingebat, . $i Phebu 'si incongiurà 
de arbore qualibet .. € ori.ce arbure 
tempora decentia : templele impodobite 
longo crine. |. , . . eu unu pum hugn 5... 5 

X. Jo scimhata in juniea, Argu si Diachu, is 

Est n nemus p us «Este ua: dumbrava vIfemoni'i i : 
quod silva przerupta :.. ;;. pecare ua pádure rlpósa il 
claudit undique; o - 9 mehide din tóte pirtiles «5, s 
vocant, Tempe, .::. .. - Senumesce.Tempea,; ^. 2 o uil 

per quae Peneus, : prin care l'eneulu, atu 
effusus abimo Pinde, . :| , csitu din jossulu Pindului, . 
volvitur undis spumosis, ^, curge.cu apele sélle spumóse, 
condueitque dejectu gravi... $i aduna prin ciderea séa céa gréa. 
nubila agitanlia —— .. noruri de unde se scapa 
fumos tenues Da vapori ugiori, -. 
impluitque summis silvis - . si pica din iniltimea yiduriloru 
aspergine, m plóia,. . 
et fatisat sonitu — ... '$i supéra prin sgomotulu sáu - 
plus quam vicina. . — . — mai multu. de cátu (Tocurile) vecine. 
Hec domus, hzc sedes, —.;/— Este.cass'a, este locuint/a 
hzc suntpenetralia —. — . suntu sanctuarele 
magni amnis : marelui fluviu: 
residens in hoc autro . sedéndu 1n acestu antru, 
facto de cautibus, :.. : .. fücutu cu stánci, 
dabat jura undis, - .. | . "gi da legi undeloru, 
nymphisque, 22s gl ny mphiloru, 
colentibus undas. -ocuitóre a le undeloru sélle. 
Flumina popularia. primum - . Riurile fér'i ántàiu — |... Sosa



conveniunt illuc. . 
Sperchius populifer, ' 
et Enipeus irrequietus, - 
Senexque Apidanus, 
lenisque Amphrysus et. Eas; 

. moxque alii amnes, - 
qui deducunt in mare, 
qua impetus tulit illos, 
undas fessas erroribus. 
Inachus unus abest, . 
reconditusque imo antro, - 
auget aquas fletibus, 
miserrimusque 
luget ut amissam 
natam Io: 
nescit fraaturne vita, 
au sit apud Manes, 
sed putat esse nusquam 
quam non invenit usquam, 
atque veretur animo 
pejora. 
Argus habebat caput. - 
cinctum centum luminibus; 
lina inde e. 
capiebant quietem 
in suis vicibus, 
cetera servabant, 
atque mauebant in statione. 
Quocumque loco constiterat, 
spectabat ad 1o; 
quamvis aversus, — 
habebat To ante oculos. 
Sinit pasci luce ; 
quum so] est 
sub tellure alta, 
claudit, 
et dat, vincula circum 
collo indigtuo. 
Pascitur frondibus arboreis 
et erba amara; 
proque Loro, 
infelix incubat terr: 
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sé aduna a colo. . 
Sperchiulu cellu plopiferu, 
si Enipeulu cellu neodihnitu, 
$i bétránulu Spidanu, 
$i lenistitulu Amphrysu si Easulu; 
gi pe urma alte rturi, 
care conducu in marea, 

- unde ripediciunea loru le a purtatu, 
:undele loru ostenite de ocoliri. 
Inachu singuru lipsesce, 

'; $i ascunsu 1n. fundulu antrului séu, 
"si máresce apele cu lacrémile séllo 
$i pré-nefericitu 

' plánge ca perduta 
pe fiic'a séa Io; 
Nu scie déca se bucura de viéta, 
séu este ]a De'i Mani, 
déra crede cá nu este nicitiri . 
pe éà care nu o güssesco in nici unu locu, 
$i se teme tn inini'a séa 

H de neferieiri mai mari. 
Argu aveà unu capu 
incinsu cu ua suta de ochii; 

 doui d'intre ei 
se odihneau(cdpétai odihua) | 
la réndulu loru, 
cei-1-alti vegheau 
$i stau la pánda. 
In ori ce locu gedeà, 
ellu priveà pe Io; 
de si intorsu, 
avel pelo nainte de ochi"i séi. 
0 lassa sá pasca diu'a; 
cándu sórele este. ' : 
subt piméntulu profundu. a disptratn, 

- o inchide 
$i pune langeuri impregiur ulu 
eiiului ei nemeritándu. 

Fa se nutresce cu frungile arburilora 
Si cu ua érba amara; 

si In locu de patu, 
Mefericit'a s se culca pe pánientu.



non habenti semper 
gramen; 
potatque flumina limosa. 
Illa etiam quum vellet : 
tendere supplex Argo 
brachia, | 
non habuit brachia 
quie tenderet Árgo; 
ediditque mugitus, 
ore conato queri, 
pertimuitque sonos, 
exterritaque est. .... 
propria voce. 
Yenit et ad ripas, 
ubi solebat ludere s:epe, 
ripas Inachidas; 
utque conspexit in unda 
cornua nova, 
pertimuit, 
exsternataque refugit se. 

. Naides ignorant, 
et Inachus ipse ignorat. 
qu& Sit; 
at illa sequitur patrem, 
sequiturque sorores, 
et patitur tangi, - 
offertque se admirantibus. 
Senior Inaclus porrexerat 
herbas decerptas; —— 
illa lambit mauus, 

: et dat oscula 
palmis patriis, 

: pec retinet lacrimas, 
et, si modo verba sequantur, 
oret opem, 
loquaturque suum nomen 
casusque. .. 
Littera, quam pes dusit 
in pulvere, 
peregit pro verbis 
triste indicium 
corporis mutati, 
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. neavéndu totu-dé-un'a z 
verdét'a; ov 

. $i bé ape turburate. 
Ea $i eándu voeà 

-S& "gi intinda, rugándu pe Arg, 
braciele, » 
nu avü brace | 
cà sá Ie 3ntinda citra Argui. ; 
$i scóte mugete 

—-din gur'a séa Incercándu a. se plàng ^ s 
$i se speriá de sunele, 
$i fu spáimántata 
de propri'a Séa voce. 
Venisi pe malurile — : 
uude "obicinue Si se jóce desu, 
maluialeluünachu; . | . 
si indafa ce zirl tn unda. | 
córnele sélle celle noui, 
se speriti, 
si turburata se retrase tnderetu. 
Naidele nu sciu, : 
si Inachu tnsu-gi nu scie 

. cine este; | 
,déra éà urmésa pe taiilu stu, 
si urmésa pe surorile sélle, 
$i se lassa ca sá o mángáia, 
si se presinta la ei mirati. 
Bétránulu Inachu presintasse . 
erburi culese; 
-éa "i linge máuile, 
$i dà sárutàri 
pe mánile párintesci, 

. gimu "gi opresce lacrémile, . 
$i, déca numai vorbele aru urmà, 
éa ar cere ajutoru, 

Si ar dice numele séu 
si nefericirile sclle. 
Ua litera, care piciorulu stu inse u 
pe pulberea, 
revelà tn loculu vorbeloru . . 

— tristulu adevéru 
à lu corpului .ei scámbatu



Pater Inachus exclamat : 
Me miserum!. 
pendensque in cornibus 
genientis 
et, cervice juvence niveo, 
ingeminat: me miserum! 
'Tune es, nata, quiesita mihi 
per onmes terras? ^ cos 
Tu, non inventa . 
eras luctuslevior ' 
reperta. : 
Retices, nec refers nobis: 
dicta mutua; 
dueis tantum suspiria 
pectore alto, 
remugisque ad mex verba, ^ 
quod unum potes. 
Argus stellatus submovel, : 
mer. ntem talia, 
abstrahitque 
in pascua diversa 

' natam ereptam patri; - 
ipse occupat procul 
cacumen sublime montis, 
unde sedens 
Speculatur in omnes partes. 

X1. Mórtea si 

Nec rector Superum 
potest ferre ultra — | 
mala tanta Phoronidos; ^ 
vocatque natum" - 
quem lucida Pleias 
enixa est partu; 
imperatque 
det Argum leto. . 
Mora parva est sumpsisse '' 
alas pedibus, 
manuque potenti : 
virgam somniferam, 
tegimenque capillis. 
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7 Tathlu séu Inachu striga:- 
de nefericitu sunt! 
gi atirnándu-se de córnole: 
 acellei sgeméndu —— mE 
8i de eátulu j juvic'i albe ca néu' à, 
repetésa: ce nefericitu sunt ! 
Tu esci óre, fét'a méa, cáutata de nuine 
ye totu páméutulu ? ] 

C Tu, perduta (negdssita) — 
erai unu necasu niai ugiure ' 

. de cávu regüssita. 
; Taci, si nu inapoiesi noé 
" Yorbe reciproci ; 
scoti numai suspini 
diu peptutu tiu adáucu, 
$i mugesci la vorbele melle, : 
Singuru lueru ce poti. 
Argu stellatu se retrage 
intristándu-se de acesteà, 

sitrage: 
Tn piseiuni depirtate 
pe fét'a rápita tatillui séu; 

.ellu insu-si occupa Iinga. d'ins'a 
virfulu celluinaltu a 1u muntelui, 
unde sedéndu 
pándesce tn tóte pártile. 

nmetunorphoseà lui Argu. | 

Niei stipánulu Deiloru 
.. nu póte suferi mai multu 

 rellele asé mari a le nepot'i lui Phor oneu; 
o8 chiéma pe fiulu són 
.]e care ua strálucità Pleiada: | 

, 

élu niscü dintr'ua facere; 
$i ordóna 
cà si omóra (sd dé la anór, fe) pe Argue 
Z4bav'a e nica a luà 
iripi la picióre, . 
$i cu miv'a sca putinte 
vergén'a somnifer. à, 
si ciciula pecapu (pentru ge ""
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Ubi disposuit lige, ...;; :;-indata ce dispuse: acesteà; .^ 7. 

natus Jove desilit... : 7. :. filu lui Jouesate- - 55s 5o iss 

ab arce patria 1:2. din locuint'a tualta a tattlui sh E 

. iu terras; ' vise pimentu ; Suo atem io oseiocl 

illic removitque tegimen, D $i Y coleà ^yi scóte cicial ac toedeeacouf 

ei posuit pennas; ERE: "si lassacür ipile; eefii d 

virga tantummodo — à numai Usodbd 

retenta est. uldon este retinuta (oprita). nt fra 

Agit liac, u£ pastor, : -z «^. : Gonesce eu éa, cà unu püstoru, ; 

per ruràádevia::. s 7 ^- dn mijloculu cimpurilora deyirtate 

capellas abductas; .::. "-. capre furate, 2o rima den v 

dum venit, epe cándu vine, HOS p 

et cantat avenis str uctis. .;. $i cánta cu tristitadunate (iiy. 

Custos Junoniscaptus — — .Püsitorulu Junon'iamágitu t4 

voce nova etartez .-;-. . «. de unu sunetu nonu si de artea: ..:.,.; 

Quisquis es, ait Argus, —'.'.- Cine esci, dice Argu, DedCatago 

poteras considere mecum ai puté si. sedi eumine — 2 0s un 

lioc saxo: . s pe acésta, stánca: tesa ch studi, 

enim neque herba si5 s Cei niel ua érba Up cnet eta 

est fecundior pecori — " ..;.. nu este mai'fecunda pentru u ua. turma. 

ullo loco, 7. jin nici unu locu, entepetute 5 
videsque umbram $i vedi. ua umbra sm D Po 

aptam pastoribus. : destinata. pastoriloru. — 5s sinu 

Atlanticades sedit; . 5.7 Nepotulu lui Atlantu sedi; * 5i: sis 

et loquendo multa $i vorbindu multu 

detinuit sermone opri pr'intr'unu discursu 

diem euntem ; - diu'a tnouindu-se ; 

tentatque canendo . ' $i incérca cántándu 
arundinibus junctis cu tréstii adunate(naiulu) 
vincere Jumina servantia. — Sá apesse (sd invinga) ochi'i veghi&torii. 

llle tàmen pugnat Ellu ànsa se lupta 

evincere somnos molles, ca si invinga semnulu lángedu, 
. el quamvis sopor si de si somnulu 

receptus est esto priimitu 

parte oculorum, deua parte a'ochiilorzi, 

tamen parte vigilat. . nsa ua parte veghiésa. 
Quzerit quoque Ellu cere si 
(uamque fistula . — (cáci flaut'a 
reperta erat nuper), s'inventasse odinióre), 
qua ratione reperta sit. Ii ce modu s'a inventatu. 
Cyllenius dicturus talia . Deulu Cyllenului fiindu sà dica acesteà 

vidit oculos succubuisse, védüà ci ochi'i s'au inchisu,



luminaque adoperta somno. 
Supprimit extemplo vocém, 
firmatque soporem, 
permulcens Iumina languida 
virga medicata. 
Nec niora; 
vulnerat 
ense falcato, 
qua caput confine oollo, 
nutantem : 
dejicitque cruentum saro, 
et, maculat sanguine 
rupem prruptam. 
Arge, jaces; 
lumenque quod habebas 
in tot lumina 
exstinctum est; 
unaque nox occupat 
centum oculos. 
Saturnia excipit hos, 
collocatque pennis 
Sut volucris, 
impletque caudam 
gemmis stellantibus.. - 

E yrivirile suntu apássate de somnu. 
"Si opresce tndata vocea, 
$i 1ntüresce somnulu, 
mángaindu'i ochii làngedi 
cu vergéu'a séa magica; 

" Si. fra tntárdiere; 
ránesce . : 
cu sabi'a séa In forma de cóssa, 

. unde capulu este vecinu de gitulu, 
pe cellu plecándu'i capulu mogiindu 
si'lu trántesce sángerosu pe stánc'a, 

. Si mánjesce de sánge 
stánc'a ripósa. 

 Arge, daci; 
8i lumin'a care o aveai 
pentru atàti ochii 
s'a stinsu ; 
$i ua nópto acopere 
celle sute de ochii. 
Fic'a lui Saturnu "i stráuge, 

: Sii pune pe áripile 
püsser? i sélle 

, Sii imple cód'a 
qu petre strülucitórie.



    

J LIBER IT 

Jl. Mat. ulu sórelui. Phaethone. o 

"Regia solis erat alla 
columnis sublimibus, :* .... 
clara auro micaute.-. 
pyropeque imitante flanmas. 
Cujus ebur nitidum 
tenebat fastigia summa ; 
valvie bifores 
radiabant lumine avgenti. 

' Opus superabat, materiam ; 
nant Mulciber calavat illie. - 
sequora. cingentia |. 7:- 
terras medias, : 
orbemque Lerravum 
eelunique quod inminetorbi. 
Unda habet deos cevuleos; : 
"l'ritona eanorum,.-- 
Proteaque ambiguum, ...: .- 
AMgeonaque prementent .- 
suis lacertis 
terga immauia halenar im, 
Doridaque et natas ; 
pars quarum 
videntur nare: 5 0 
pars, sedens in mole, : 
siccare capillos virides, 
quidam vehi pisee;— 5 : 
facies non tma omuibus; Us 
nec tamen diversa, 0 
qualent decet sororum esse. 
"erra gerit viros urhesque, 

  

  

TRADUCTIUNEA LUI. OYIDIU 

:amiürile meongiuràndu — 5:55; 
eut pinentulu. la mijlloeu,: :. s 

$i universulu 

. Und'a. are dei azurafi, : : 

. pe "l'ritone cella vesunittoriu,:s nera 

igi pe. Egeonu stringéndu Z 
tel raeiele slle D.ofec eO tune qeg fà 

'"Ssier tóte aceste nediferita,.-- 

   
    

   

  

    

CARTEA Ir: 

  

m ioa. 

Palatulu sórelui erà ridic alu, 5 i 
pe eolumne $nalte, — 5... sus 
steiluciudu de auri scánteitori in - 
si de pyropu ca flaciiri. *.. 
Fildegulu poleitu a. ]u acestuiü 
occupa virfurile superiórie ; : ic 
portile eu doué canate 
sirüluceau de lustrulu avgintului.: s 
Lucrulu intreceà materi'à ;.:.- ii a » 
cáci Yuleanu sápasse à eolet «is cene 

  

si cerulu care afirma. pe 2 globuli 

  

4 1 

si pe Protea care ^gi srümha foni ar qi 

  

spatele nemirginite ale iilo ws iic 
- 8 pe Dorida si pe fetele sclle;: peras 
DG Rs parte din *elle QS ees voenlesl gs 

; pare e iunótay — o sns e Tun 
"- ua parte, sedéndu pe ua slánca,. Db. 

paid 

  

cii ussuca pérulu siu verde, 2e n UE 

- eite-va ci suntu purtate. dem peseez : 

   
fíci'a, nue una Ia tóte, . 

  

cuni se cuvine si fia intre surari. : dpt 
Piméntulu póría ómeni $i orage, «^ t



$i páduri si fére, 
$i rinri si nymphe, 
$i celle-l-alte divinititi a le tàr'i,. 
Imaginea cerului strálueimdu — — 
s'a agedatu pe aceste lueruri, 
8i sésse semne 
pe canatele din drépt/a, 
$i totu atátu la stáng'a. 

silvasque ferasque, 
fluminaque et nymphas, 
ceteraque numina ruris. 
Imago celi fulgentis 
imposita est super hiec, 

^«Sexque signa 
foribus dextris, 
totidemque sin'stris, 
Simul venit quo ..— .,- Indafa ce veni a coleà.- 
proles Clymenia fiulu Clymeni'i 
limite accio, . «... .7 pr'intr'unu potecu riposu, 
et, intravit tecta $i intrá in locuinf'a 
parentis dubifati, — . 
fert protinus vestigi ia 
ad vultus patrios ;- E 
consistitque proeul . 
(enim neque ferebat 
lumina propriora). 
Phoebus, 
velatus veste purpurea, ' 
sedebat in solio. 

Jlucente smaragdis claris.. 
YA dextra levaque, 

Dies, et Mensis, et Aunus 
Seculaqué, 
et Horm posite: - 
spatiis zequalibus ; 
Verque novunt stabat, 
cinctum corona florente ; 
iEstas nuda stabat et, 
et, gerebat, serta spicea; 

. Antumnus stabat et, ^ 
sordidus uvis calcatis ; 
et, Hiems glacialis, 
hirsuta capillos canos. 
Inde sol medius loco 
vidit oculis 
quibus adspicit omnia, - 
juvenem paventem . 

, novitate rerum, 
aitque: 
Qu:e causa viz hips 

B 

pürintelui stu hiünuitoriu, 
"gl indreptésa indata pas'i: 
citra obrasulu pürintescu;: 
$i se opresce aprópe : 
(ciici nu sufereà 
luminile mai apr opiate). 

' Phebu, " 
imbrácatu eu ua haina de purpura, 
sedeà pe unu thronu - 
lucindu de smarande strálu 

(La drépt'a si la stáng'a 
) Diu 8; Si Lun'a, si Ami 

$i Evurile; 
$i Horele, puse 
- ]a intervale egale; 
Si Prim'a véra noua stà,.- 

i . 

eite. . 

-dAneiusa cu ua coróna inflor 

Yér'a gálla stà assemeneà, 
^ $i purtà ghirlande de spici; 
: Tómn'a stà assemened, 
munjita de struguri cilleati ; 
$i Iérn'a Inghiefata, 
sbirlita prin. pérulu su cáruntu. 
D'acoleà sórele la mijlocu prin locula 
védà cu oclni 

cu care le vede tóte, 
pe ttnérulu spiimántatu : 
de noutatea luerur ilor u, 

| E dice: . 
Ce "ti este caus'a de cillétoria?.- 

1 di. . 

ita; :



Polon ca Am mm 

  

Quid petisti hac arce, 

  

eei caufi in acósta locuinta walta SC 

          

    

    

Phaethon, DES  Phaethono; 
proles haud infilianda^ ^77 fu un riedermm noie d 
parenti? ,— .. .. , ' 7 delatilu t&u? Qoae 
Hllerefert; ^ ^ ^'^ - El respunde: to ient ns 
0 lux publica 00 70lumina comuna Qoo Unpedines 
mundi immensi, ^'^ "a lum'i nemürginite; ^^ 0507 
Phobe pater ; ; Phebe, tatilu meu/ QoRSS US 
(si das mihi ̂ | ^ — " ^" "(déca ^mi dai Doeíeneb qus 
usum hujus nominis), ^ ' ^ usulu acestui nume) ^77! MDC 
da, genitor, pignora - dii, tata; dovedi E "ü 
per quie credar . "prin care voiu crede HUZSUHE Vini 
propazo tua vera 757 ei smntu süngele tía adevivati; ' p 
et detrahe hunc errorem d si stirpesce acésta indocla ^ : DM 
nostris animis. ' ' : :de minfile nóstre, — 77:00 s à 

Dixerat; at genitor ^ 'Disesse; déra tatilu -- ^90 S 
deposuit radios micantes * ; puse radiele strülucindu ^5 73508 
circum omne caput ' | Ampregiurulu capului sét intregu ; 
jussitque accedere pr opius; ^ "$i i porunci a se apropià ^ mai multi; en 
"amplexuque dato: ' ^ giua sirutare data: en 
nec tu dignus es Si mu : sci demnu 
negari esse neus, ^ -' "eas dicu ci nu escia lu neu, 
et Clymene, ait, " us "si 'Clymena; gise ellu, pha d, 

, edidit, ortus Yer0s; 0777538 revelatu origini adevérate;': 77 D 
quoque dubites minus, —'^ "sica s te Tndoiesci mai pucinu, ^ vf 
pete munus quodvis, — ' ' cere ua favóre ére-c care, Dp tss 
etferes illud ^ ^ ^: ^ $io vei dobindi - ed ebat 
me tribuentez^ ^ 50s E consimtimentulu meu: 55 uta 
palusjuranda dis, « ^ ea balt ^a martarulu jucmenielora etta 
incognita nostris oculis, ̂ ̂ meennoseüta ochiilor nostri, ^^ 
adesto meis promissis. ^^ *. ei fia de fécia la promisele melle: Pe 

  

Yix desierat bene; ^ ^ Abé incetasse de totu ; i 
ille petit currus plérnos; ^ ' :ellu cere carulu pürintescu, 
inque diem CoU Sg pentru ua dia Unite cit 
jus et moderamen :' ^57  dreptulu s si direcfiunei : epe 
equorum alipedum. Uc , cailora aripiferi, - "bid 

ed Dose nif fup mE Jj ^ CUELOE.S    
Bi Sictüinile sórelui la fiulu scu. 

Patrem peuituit j jurasse; ^^ Pitriutele se cii ci jurasse;| 00706 
qui conculiens — -.-— ^ "ellu care clitinándu'si tetssanbinr 

terque quaterque ^^^ "^ - "si de trei si de patru. ori; -—— 
uf 

  

A
N
S
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caput illustre, dixit: . capulu illustru, dise: 
Mea vox facta est . . Vorbele melle au devenitu 
lemeraria tua: temerarie pr^mtr'a le télle : 
Utinam liceret. - QTS'mi fia. permisu 
non dare promissa ! eO 88 nu mé tiu de promisele melle ! | 
Confiteor, LMürturi issesci, t 
negarem fibi, nate, —., 7. c (i'agu refusa, copillatu meu, 
loc solum. 4 acest'a numai. 
Licet dissuadere : : /Mi este permisu a. te desfétui: ; 
tua voluntas non est. tula... dorint/a téa nu e fira. per les 
Petis, Phaetou, |o Cere, Phaethone, 
munera magna, Pos, fünetiuni nari, uae 
ef quie convenianl. — ,; |. 4i cave mu se cuvine 
nec istis viribus: 5. n eu puterile iélle (eu aceste) 
nec annis tant puerilibus. ..| niei eu ani asé copilliresei. | 
Tua sors mortalis; —..:. - Sártea ta este muritória;- 
quod optas non est. mortale. , . Ce'a ce doresci nu e muritoriu. | 
Affectas nescius, ....;., s, Ambitimea si nesetindu—— 
plus etiam quam, —.,.— '... mai multa chicra de cátu .- 
quod sit fas superis. —.,...., . ce'a ce este permisu Deilor " 
contiugere. ues s alinga. :; 
Licebit quisque; . .: Ya permisu cà fia-care, 
placeat sibi; E . Sisi placa la sine-si; 
famen quisquam 1 non: valet. c tóte aceste ori cine nu Me 
consistere in axe iguifero, — sse (ia pe ossia inflácárata, : 
me excepto; .afava de mine; 
rector quoque vasti olim .regele chéra. a lu vastului Olympu,. 

, qui jaculatur fulmina fera... . care asvirle trésnetele silbalici | . : 
Xdextralerribili, ..-.; -..— en ua mána terribila, 
non agat hes currus: . 5. war conduce acestu cavu: 
et quid habemus |... si pe cine (ce) avemu : 
majus Jove? .5 s. mai mare de cátu Joue? 
Prima viaest ardua ;: ., , Callea áutáia este gréa; . 
el qua equi. recentes — .; $i prin ca cai odihnili 
enitantur vix mane;., ^: .;se nea ahé diminéta ; ; 
altissima est. medio culo, 7. este pré-inalta in mijlaculu cer ului, .. 
unde videre mare ef. feris de unde a vedé marea si pitmentulu 
fit sepe mihi ipsi, ;... .. devine desu pentru. mine insu-mi 
limor, : $05 Cau spama, CC 
et. pectus trepidat .- $i peptulu meu palpita 
lormidine pavida.. ; -..— ..- de ua temere grásnica. 
Ultima via est proua, |... ; c Ultim'a calle. este plecata, . / t
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el egel moderamine certo. d are trebuinfa de ua directiune sigura. SR    

    

Finge currus datos; ^ ^^ Presupune carulu dalu; j 

qudages? 7. :-'. ce vei face? Unt ROT S 

P'oterisue ire obi is. 7705 Vel puté óre sá mergi opusu : 

polis rotatis, Uo an yoleloru rotundi, * nn! 

ne cibus axis «5 - 5 0 07 éstu-felu in cálu ossi'a riyelo 

auferat le?2.— - 77^ 77 sk nuleatraga? — ^05 

Abtu,nale, cuve, — 7 7 -Déra tu, fiulu nieu, feresco-te, 

ne sim tibi auctor ca si nu fiu. autor ula 

muneris funesti; —— unui daru funestu; NE 

dumque res simil, ^. — siu vreme ce — — 9. o perite 

corrige tua vola. ^ Tiüdreptésa'li doringde. 7:0 s vem 

Scilicet pelis 77. Mica tu ceri 00 uoo fus Pu 6 

pignora certa .. mürturii sigure Qoi R 

ub credas le geniluni ^^. ^ ' €a s& crejit cii esci niscutu. "7 075 

nostro sanguine: de sángele meu:, nó 

do pignora. certa mendo; ^ dau márturii sigure leméndu-me, 557€ 

eb probor eSse paler —— ^: $i dovedescu ci sunt tatülu tu: e 

' metu patrio. : - prin temerea móa pürintésca. :^ ^c 557! 

Ecce adspice meos vullus;. — Ecca privesce obrasulu, meu I 

ulinanique posses . si sí facea De'l ca sá'ti ptio 605 

inserere oculos ^7 . introduce ochi"i ucsusb f 

in pectora, 0. in inim'a méa, a 

& deprendere intus — ^ ' $i a descoperi ninu co 0088s 

ras paternas. SS exijele melle Viris. MEDIE 

Denique cireumspice ^75 dn fine privesce impregiuru ^ 

quidquid habet dives mundus,ce-va acare l'are avutulu. universu, 

posceque aliquid e bonis $i cere ce-va din bunurile séllo ' 

tot ac tantis : "agé de numerósesi de mari 50770 07 

coli, terreque, marisque: — à Je cerului si ale pámentului, $ si a le nii: 

patiere nullam repulsam. ^. nu vei piti niei unu refugiu.: ^ 770 cd 

  

Deprecor hoc ununt, terogu pentru acést'a singuru," m 

quod nomine vero care sub- nuniele sáu adevératu. Son 

est pena -. este o pedépsa, Cy ho p en 

non houor: |: 7 7 gu ua onóre: HN 

. poscis, Phaethon, S00 tu ceri, Pliaetlone, : 

ponam pro munere. — , uà pedépsa iu locu de ua onóre. ' 

]gare, quid tenes ^^ - "— Neinvéfate, pentru. ce fiie eio 

mea colla ^ gitulu meu eMe d^ 

Jacertis blandis? — — in braciele télle mángáilórie?.: 7^ 7 

Ne dubita: 0a Nute indoi : zo MERE 

quodcumque optaris, -'ori ce vel dori,



dabitur... 
(juravimus ondas Sty glas) ; 
sed tu opta sapientius, 
Finierat monitus, . 

flagratque cupidine curr us. 
Ergo genitor. cunctatus ,: 
qua licuit, 
deducit juvenem 
ad currus altos,-..: 
munera Vulcania. 
Axis eral, aureus, 
temo aureus, 
curvatura rotie summam bea 
aurca. 

ta ss re, 
i. 

Chrysolithi, zemm:eque - 
posita ex ordine 
per juga, sn 

reddebaut lumina clara, 
Phobo repercusso. 
Dumque 
magnaninus Phaethon :. 
miratur ea, 
perspicitque opus .: 
ecce Aurora vigil . 
yatefecit. ab ortu riti. J 
fores purpurcas , 
et atria plena rosarum. 7: 
Diffugiunt stell: ; 
quatum Lucifer -. 
cogit agmina 
et exit novissimus - 
statione coli, 

—777M ut pater viditterras — 
mundumque rubescere, 
cornauaque unie extrem: e 
velut ev auescere, 
Titan imperat . 
Horis velocibus 
jungere equos. 

€ 
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^l se. va da: D : 
(amu juratu prin. apele Siycdhi); 
déra-tu doresce mar luteleptesce, . 

cogo 0I terminasse sfétuirile, 
ille tamen repugnat ditis; PD 
tenetque propositum, ';.. 

t uCest'a-ünsa so opune a vorbele lui, 
: gigi mantine resolutiunea, 

«$i arde de dorin('a carului. 
"Ansa tatilu amánándu 

5, Càtu;se puti, 
duce pe tinérulu 

: era carulu cellu malu, ^ 
:darülu lui Yulcanu. 
Ossi'a erà de auru, ol 

..oistea: de aurü, c 
impregiurulu roti d'assupra.. 

. de auru, ^s 

ordo radiorum ar gonteus,. zd sirulu spiteloru de ar gintv. 
Petre pretióse, si petre scumpe | 

:, puse eu orindaéla 
iu lungula juguriloru,.. . 

; :respándeau lumini lucióse, 
" Phobeu. fiindu resfrintu. 
E in. Yrente.ce 

i Tndresuetulu Phaethone. .;.: uU 
s admira aceste lucruri, Sosa 

.siprivesce aeésta lacerare. .— 
ao 66e. Auror'a agera - eiusd 

jo 8 deschisu din partea erientului celi u giu 
' portile.de purpura 

; isbgalerile pline de trandafiri.. 
Fugu respándindu-se stellele. . 

sd "'dir oru Luciferu 
aduüa trupa, - EM 

.. Siresse.cellu diu urma 
din statiunea cerului. 
Déra indata ce tatálu véqà ptmintals 

;osi mundulu rosindu- -Se, 
sl eórnele Ian'i diu urna. 

cam disparue, 
: "Tinanu ordóna 
Orelorü celloru rápegi 

,a Inhimà ca'i.
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Dea peragunt celeres jussa ;. Deitele 1ndeplinescu g grabnicu ordinele ;: $ 

ducuntque altis priesepibus : $i conducu din grajdurile inae ^05. 

quadrupedes, - . pe patruped'i, S08 

saturos succo ambrosig, .  Sséturati de suculu ambrisi'i, : 
vomentes ignem : vérsándu fotu —.— 
adduntque frena sonantia. . si punu 'réne resunátórie. 

'Tum pater contigit " .Atuncitatálu atinse — 

ora sui nati obrasulu fiului sáu 

medicamiue sacro, éu unu sucu sántu, 

fecitque patientia 'Si lu fücà capabilu d'a suferl . 

flamme rayidee ; B flacirile ardétorie ; 

imposuitque comu: radios, — si puse pe pérulu seu ragie, . . 

repetensque pectore sollicito si scotendu din peptulu siu nelinistitu z 

suspiria przesaga luctus, susyinuri prevestitório de neferícire, ...:- 

dixit: dise : zd 

Si potes parere -2 péca voti si asculfi 

saltem his niouitis pateri nis, cellu pucinu aceste párevi "—— 

parce, puer, stimulis, crufésa, coyille, al [stórele, 

et, utere fortius loris. $i servesce-te mai tare de frénele. 

Properaut sua sponte ; Ei se grübescu Tugi-si; 

labor est iuhibere volantes. — gréutatea este a i retiué sburándu: 

Utque et celum et terra — .sica gi cerulu si pámentalu 

ferant calores equos, 'suferu ciülduri egale, 

nec preme currum, nu lássà jossu carulu, 

nec niolire . n'a indreptà z 

per eethera summum ; in mijloculu aerului tualtu; .- 

egressus altius, esindu pré-sussu, 
cremabis tecta celestia; vei arde locuintele cercuci; 

inferius, terras: pré-jossu, páméntulu : 

ibis tatissimus ntedio.— vei merge pré-siguru la wmijloc.- 
Neu rota dexterior Si ca rót'a pré in drépt'a 
te declinet sá nu se abata 
ad anguem torium, citra sérpele Wcovoitt,.- 
neve siuisterior ducat séu cà préla stáug'a sí nu te conduca 

ad aram pressam; 
leue inter uirunmque. 
Maudo cetera. fortune; 
quie opto juvet le, 
et consulat tibi 
melius quam tu. 

Dun loquor, nex humida 
tetigit mates positas 

. care dorescu Sá te ajute, 

- mai bine de cátu tine, 7 Uh 
in vreme ce vorbescu, nóptea umeda 

c&ra altavulu maijosst; ^. 0 
tine-te intre améndoné. 
Eu lassu.celle--aite sort/i; . 

si si. Ingrijésca de tine 

a atinsu hotarcle puse 
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in littorelTesperió: rn El 
nora non est:libera: nohis :: 

  

   ;pe: termurile Hesperi'i ;- Uy 
zübav'a.nu e libera pentru: noi :. 

poscimur; .suntenu reclamatj ; 
Aurora effulgel;/;ziz7 75 sos Auror'a strülucesce ; 
lenebris furtis. . leuebrele gonite. 
Cor ripe lora manus i: 

vel, si pectus mutabile "n    

  

lén frénele iy mána5 

est. Libi, : :este aéa, 7 
utere noslris consiliis, . .tservesce-te de sfeturile melle, 
non curribus, 655 «0 r1y nude carulu meu, 
dum potes, i55 dn vreme co poti, 
el, adslas etiammui: - s gi. Gt stai nca acum :- 
sedibus solidis; i: 5:0 n Tocuintele. solidi, : en ue 
dumque voidünr premis ;;..:. si iu reme ce nu gráübesci fuia 
iuscius nesciindu 
axes oplatos male; Hs ^^ OsSiile réu dorile; * 
sme me-dare terris ^: Jassa-mé si dau cámpiiloru 
lumina quiae spectes? URC siumir'a care o vei puté- priri 
tubus. — i105. .s o s fira peride. 
llle occupat 6 c0. Aecést'a occupa : 
corpore juveuili « --...; .. eu corpulu séu tinéru 
cürrem levem, 57 25 255 55 carulu ugiure, 
stalque super, 55s (SE SER d'assupra, NU 
gaudetque soos Sbse bucura ub 144 
contingere mauibus  atingóndu cu ináuile sdlle oct ean 
habenas datas, 7. "fr énele dale, Dots 
et agit iude grates ^ si de unde mullumesce- 
parenti iuvit. ^ 0 e fatilui séu ciindu- se. 

5 

1i. Pleciren. lui Phaethone, Spaiin'a 1 Sséas 

Tulerea (Qu T aceste 
equi volucres Solis, :—.-- cá ür ipati a-1 sórelui, - 
Pyroeis, Eous ct Ktlion; - Cyro, Eou si Xthone, 
Phlegonque quarlus, —...;: ES Plilegone a lu patrüleà, 
implent auras 0s imple aerulu 
hinnitibus flammiferis, |... cu ránchesárile loru intlcürate, pulsantque petibus - oc gblevescu de pieiórele loru 
repasula. o Darierele. 
Postquam "felys, . 77. pupa co "Tethya, 
iguara: fatorum népelis,. * ^- mecunoscéndu sórleà: nepotali sin, reppulit qui, *oo. c. depiürtasse acesteà, : 

;csÉu, Aléca ud. inima mestalurnita. L.
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el copia celi inimensi: ;. "^ "gi 6a voea:carului nemirginitu "E 
factaest, L6 c M fu dala: (cailor u), n 
corripuere viam, " 2 ^ : «d'a apucà callea, 
scinduulque — si strübatu : MERITIS 
pedibus motis per'aera^^ «- eu piciórele loru miscate inr aer. 10s 
nebulas obstantes, — 7: 7:7 norurile opuindu-se, oisfeua 

levalique penuis, .:: ^7 Cs ridica(i pe áripile lor: o. 0 00s 62 
pretereunt Euros — ..: 77 AMitrecw pe Eurulu 9x iiid 
ortos isdem partibus. egitu din acellea-si párli: ̂ PLA 
Sed pondus erat leve; ^ 7 Déra greutatta eri ugire,; 5. coins 
nec quód eqüi Solis i0: 2c si nu cevi'sóreli ^ 50i 62507 
possent cognoscere, ^ :9 puteau recunósee, 5.70 0 8st os 
jugunique carebat si jugulu lipsei Rr ure 
gravitate solita. * de greutalea obicnuila.. 5o; conoce 

. Utque naves curvae Si cum nivile incovoile EM 
sine pondere justo 7^: 7 füra greutale regulata. 750 0007 
labant, SUE govoescu, $0 s uet 
ferunturque per mare: ^ - gisunitu purtate i in nijloculu 1 niri 
instabiles levitate nimia ; Végünate printr' ua ugurinfa pré- puare;: 
sio currus vaeuus :..:-«. ^ assemenea carulu gollu - 
onere assuelo de greutatea obicinuita D 
dal saltug inaere, ^ ^C sare in aeru, ood 

"Gücculitürque alte, -. $i e sdruncinatü in sussu, 
estque similis inani, - ^ . si séména cu unu ce gollu. tomi 

7^Simu acquadrijuges — ^ ^Iudáta ce cei patru cai 
sensere quod, —: — 77 Simfracsta, ^ — 700, ial 
ruunt, relinquuntque —-— "se rüpedescu, silassa: — "— * 
spatium ritum, 0s 'Spatiulu Mitutu, : 
nec currunt ordine, - «^ ^ si mr alérga eu ordinulu 7 Ue 
quo prius. "i gcare («le gau) maimainte. 0500s 
lpse pavet, : -" Ellu iusu-si se speria, nonc 

nec scit qua flectat si nu scie unde sá indroptese oU 
habenas comuiüissas, ^^" ^ fréneleincredintate; BEEN 
nec qua sit iler; «. —— 7^ ^ niei undeeste drumulü; ^ ^^ 77707 0 

nec, si sciat, "hic, déca àr sci, Bon 
imperet illis. | 5 cqmuliarporud. — 050907750 
Tunc primum — —— Atunci pentru ántáa óre€. ^ 5 7 655 
'Triones gelidi — 7 "rion (Do'i) ughiefali 770 00007 
caluere radiis, Ug'inciügiri prin ragiele; -- voWnb ont 

et tentaruut frustra tingi - si incercará in'vanu a se scili U 
wquore velito; «ju marea oprita; 
Serpensque qua posita est si sérpele:care este agedatu 

 



rroxima polo glaciali, .-:: 
vigra prius frigore, 
nec ulli fo. midabilis, 
incaluit, 
sumpsitque fervoribus 
iras novas. 2s 
Memorant quoque te, Boots, 
turbatum fugisse, : 
quamvis erat tardus ::.: i. 
ct tua plaustra te tenebant. 
Ut vero infelix Phaethon '.- 
*desiexit; ab aethere summo. 
terras jacentes 
penitus penitusque, pln 
palluit, ds 
et genua tremuere 
timore subito, 
tenebrieque obor ie ELE 
oculis i; is 
per lumen tantam. . 
Et jam mallet 
tetipisse nunquanm 
equos yalernos. —...: 
Quid faciat? — 7.5... 
Multum coli hag 
relictum (est) post terga; 
plus est ante oculos! . 
Metitur utrumque animo; . 
et modo prospicit occasus - 
quos, fato, . ;.., 5. à 

non est illi 
contingere, aia 
interdum respicit ur las; P 
iguarusque quid agat, . 
stupet; 
et nec remittit frena, 
uec valet retinere, 

.,,ec novit nomiua equorum. 
Videt quoque miracula :. 
sparsa passinrin evo vario, 
trepidusque 
sinulacra 

  

sl tremarándu, 
. ehipuri ... ;. ien 
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^. cellu mai aprópe de polulu 1nghietatu, 
si . amortitu mai inainte de frigu, 

"gi pentru nimine de temutu,.;. ss 
se incalgi,. 
$i simt (lud) Cu aceste tferbinfeli 

- ua furóre neobicfnuita. e 
: Be dice:cl si tu, vácare, 

' turburatu ai fugitu, - nl 
..degieraigrén — — 

si cà carele télle te relinean. . 
: Dra Indata ce nefericitulu Phiaethone / 
s 2Àresce diu aerulu superioriu 
-férile situate 

- dleparte si deyarte, 
SONG ingtlbeni, - 

si genuchi'i / i tremurará .. 
de ua spaima subita, 
si intanericulu "i acoperl 

och b. : 
iu mijloculu uuei lunini asi mare. 

70. 8E dejà ar prefer 
sü nu atinga nici ua data 

..pe ca'i pirinlesci. 
,Cear putési faca?.— 
.Unu mare spatiu de ceru ; 
s'a, Kíssatu la spatele lui; 

. mai multu este inaintea ochiiloru " . 
* illu méssóra pe unulu si pealtul m cugetare; 

$i càndu privesce tuainte: apusulu 
care, prin destinu 
iut *i e permisu 

. Sá lu atinga, 
cándu s» intorce cétra resiritula D 
si nesciindu ce are s& faca,. ... 
este Spáimántatu; 
si nici nu lassa fróncle, 
ici n'are paterea d'a le refiné,- jl 
nici nu cunósce numeuile cailoru. s : n 

"Yede si minunile 
respándite ici si culeà pe cer alu variat 

t



ferarum vastarum. 
Est locus ubi Scorpios .. u : 
concavat brachia 
in gemina arcus, 
€t cauda lacertisque 
flexis utrinque, 
porrigit membra 
in spatium 
duorum signorum. 
Ut puer vidit hunc 
madidum sudore 
veneni nigri, 
miuitautem vulnera 
cuspipe curvata, ose 

. inops mentis, 
remisit lora 
formidine gelida. 
Postquam quie jacentia :, 
tetigere summum tergum 

equi expatiantur,: 
. nulloque iuhibente, 
eunt per auras 
regionis iguol;; 
ruuntque sine lege : 
hac qua egit impetus, 
iucursantque stellis 
fixis sub :ethere alto, 

' rapiuntque currum per avia: gi (ragu carulu pe locuri dept lale: po 
EET cAndu. sina —— et modo petunt 

suma, 
niedo feruntor per decliva . 
viasque preci jiles . 
spatio propriore. lerrie. 
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de fére mari. 
. Este unu locu unde scorpionele We uisen 
.'gi Indouesce braciele 
1n dou? arcuri, 
gicu cód'a si bragielesdlle — 

. indouite din ambele párti, 
."gi intinde menibrele 
J.An.spafiulu.. . 

- de dous semne (constellagivaii).. 

0 

  

tdt uf 

Indata ce copillulu végà pe ellu 
uniedu de. sudórea 

inui .yeninu negru, 
amenintándu-lu de ráni 
eu aculu, séu.tucovoitu, 

- lipsitu. de minte, 
4 lise. frénele. 

. Si se viüpedescu destréna[i . 
à coleà; unde 'i tmpinge intél'a loru, . 

gi alérga pe stellole 
-agedate subt aerulu tualtu, ' 

d SUSSI, 

, €u uà spainia tnfior&tória (de ghie). - 
Dupa. ce aceste (fréne) cidute .—. 
atinserá. virfulu spinir'i lor uc 

.Ca'i se abatu. diu drumu,- s. 
-.. $i nimine oprindu'i, EM 
. strübatu aeralu . 

unei regiuni, uecunoscüte ; 

(tM n 

z 

; e&iudu niergu iu lungülu orimigaritora, " a 
sia lu drumüriloru Tlpóse 4 
la. ua Astanfa nai apr opiata ( de : jümentac 

1Y. Aprindoren inirersului. 

T'ellus, 
ut quaeque alíissina, 
corripitur flammis; 
fissaque agit rimas, — 
et aret succis alemytis.' 

Pitnéntelu u, 
dupà eum fia-care arte este dnalta; ui. 

este apicatu (incongiuratu) de facri. 
: gi créyatu se deseliide (in cr diti 
sl se ussuca niustulu séu perdutu. . 

Sl PM



Pabula canescunt, 
arbor uritur" cimi Trondibus, 
segesque arida 
praebet materiam , 
stio damno. dil 
Queror parva: ci 
urbes niagup pereunt : 
cum nenibus, 
incendiaque ' Us L 

.. verlunt iu cinerenr 
sentes totas 
"cum suispopuliss — — 5: 
Silvie ardent cum nióntibus; 
Athos ardet, 
Taurusque Cilix 
el "T'molus, ct EXE 
et Ide tum sicca, 
celeberrima pr ius fontibus; 
Ana. ardet in immensum | 
ignibus geminatis, ' 
Par nassusque biceps 
el Erys, et Cynthus, 
et Othrys. 
Nec sua frigora prosunl | 
Scythe: 
Caucasus ardet, 
Üssaque cum Pindo, 6t 

  

Olympusque major ambobus, s 
Alpesque zerim, 
et Apenuinus nubifer.. 
Yero tunc Phaethon : 
adspicit orbem accensum * 
é cunclis partibus, ^— 
nec sustinet zstus tantos; 
Órahitque ore — 57: 
auras ferventes, 
velut e fornace. pr ofunda; 
sentilque ' 7 | 
Suos cürruscandescere. ^ 
Et neque potest jam — —— 
lerro cineres ' 
lavillamque ejectatam; 

Püsciunile albescu, 
Arburele àrde cu fruidele sel 

:^$l secerea uscata 
di ui materia 

^ra 

in pagub'a ei, 
7o ylángu pe Iuerurile mici: 

orasele celle mari peiu 
eu didurile loru, 

^ ! gi incendiele 
sol prefacu in cenuga 

iri intrege - 
cu popórele Ioru. 
Pádurile arde cu mun('i; ^ 
muutele Athosu arde, 

$i Tauralu Cilicénu I 
si Tmolulu si Et^a ; 
$i Id'a atuuci uscata, 
pré-avuta mai tuainte iu isvóre; 

"Etn'a arde grosavu 
' focurile sélle fiindu indouite, 

$i Parnassulu cu dou capete ^ 
$i Erycele, si Cynthulu, 

— $i Othrydele. 

Nici frieulu. nue folossiloriu 
Scythi'i; 
Caucasulu arde, 

$i Oss'a eu Pindulu, : 
si Olympulu mai mare de cátu celle doui, 
$i Alp'i malti (din. aera), 
$i Apenninulu noruriferu. 

' Déra-tunci Phaethone 
Záresce universulu aprinsu ' 
din tóte pürfile, 
$i nu suffere cillduri asé mari; 
si résufla cu gur'a séa : 
unu aeru ardétoriu, 
ea dintr'unu cuptoru adáncu; 
si simte 
carulu.séu aprindét ndu-se. 

- Si nici mt mai póte 
- Süfferi cenusele 

si scántei'a aruncata;



involviturque undique... .- 
fumo calido. 
"l'ectusque caligine picea, 
nescit, ubi sit, 
aut quo eat, Gas 
ei, raptatur arbitrio 
equorum volucrum. 
"Credunt. populos, Rthiopum, .. 
traxisse tum 
colorem nigrum, .- - « 
sanguine vocato, 
in sumnia corpora. 
Tum Libye facta esl avida, - 
liumoribus raptis stu. 4i 
'T'um nympl;e comis pusis 
deflevere — E 
fonLesque lacusque : : 
heotia queerit Dircen; :.. 
Argos, Amymonem; —— 
iphyve, undas . 'irenidas. 
Nec flumina sortita ripas 
distantes loca 
manent tuta : sos 
'l'anais fumavit 00h 
in mediis undis, 
Mieanderque qui ladil.-.. 5... 
in undis recurvatis; ...,..; 
et, Euphrates Dahylonius ; 
arsit; 
Orontes atsit, 
et, volucres flumine, 
qua celehrahant carmine - 
ripas MieoniaS,. i. 
caluere medio Caystro. .;. 
Nilus perterritus fueit 
in extremum orbem, , 
occuluitque caput; 
quod adhue latet; : 
septem ostia pulver qlenta, 
vacant, 
septem valles sine flumine. 

. apele vipite de cáldura. |... 
"Atunci uymphele eu pula desgiititu. 
^gi plánseri . 

care impleau eu cántulu loru. 
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$i este-incongiuratu din tóte pirtile. 
eu unu fumi caldi. — — 

edil S 

E acoperitu, de ua ohscarilate ed ieiuna: 

mi scie unde este, 7755s ss 
.. Set, unde merge, ate 
"$i este condusu dupa capritiülu 

..cáiloru, Sti Aripafi. 

  

8e crede ci popórele; Ribiopri. b 
"si luarà atunci 

  

2 clórea, nega, 
süngele loru atrasi (eliéimabir) 

la supraféeia teupuriloru. . 
Atunci Liby* a deveni stérpa, , ' o v D 

2 

si isvórele $i lacurile :- D. 

leoti'à vana Dircea ; boca or 
Argu, Anyuione; EN 

SE pliyre, apele Peren'i, 20i 
JaNici riurile indestrate de maluri-« «5.7; 

:n despirtite prin positiunea 2s 
. wu suntu assigurate: —. 
. "'anaidele fumegáü 

, in mijloculu undelorn sclle, .. aes 

  

$i Meandrulu care se jóca . v Cus 
in apele sélle sinuése; 
i Euphiratulu hahyloniculu: ,— s) 
?OTSe S ds Deae 

Orontele Arme c4 usns 
si piisseriloru rtülui, e 

  

ripele. Meonice, 
. le fari caldu tn mijloculu  Caystrolui.. L. 
Nilulu spiimántatu fugi 

,,, Ia estremitatea niversului, ; 
si'si ascunse capul 

tare ánca,este ascunsu;...; sc 
Sépte guri pulheróse | 

, ,, Suntu ille,    
(sitit) sépte vài fra Had. o 

- Eadem sors siccat. Lmarios, ;: Ace'a-si sórte ussuea à le thiaci'i, ..
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Hebrum cum Strymone, ' U : Helir ulü cu Strymonele, pen! 
imnnesque TNesperios, 77077 sb rrürile apusene, — 
Rhenum, Rhodanumque, ' ^ B '$i Rhodanulu, 
Padumque, Tibrimque — ^^ si Padulu, si Tibrulu ' 

Cui potentia rerum c " cui jutinpa. lucruriloru 
fuit promissa; "^". "7 fw promisa. ' 
Omne solum dissilit, .: ^0 ce páméntu crépa (e deschide) 
lumenque penetrat. rimis? s si lumin'a pétrunde prin crepüturile 
in Tartara, " qn Tartara, ej 
et terret regem infernum — -'si .Speria pe regele infer nlui 
cum conjuge. "^^, " "^" eu soci'a sca. 
Et mare contrahitur, ^5: "Si marea se stringe, m 
quodque modo erat Vontus . Si ce'a ce 'adinióre erà mare 70s 
est, campus arenz siceie ; D este. unu càmpu de wissipu uscatu; 
montesque, ^" - Simunt'i, : 
quos zequor altum texeraf, care mar ea adánca acoper isse, 
exsistunt, . apare, 
et augent Cycladas sparsas.' si irimulfescu Cycladele resp! indie 
Pisces petunt ' " Pesc'i se retragu — — ' ina ; | 77 * 3m locurile celle mai adánci: U 
nec delphines curvi audent. ' nici delphin'i ncovoiti nu: Indresnescu 
se tollere super zequora ^ ': ' sk se ridice assupr'a miür'i 
in auras consuetas. ^ ^'^ — iu meruln obicfnuitü. ' 
Corpora phocarum .— 7:7 * Corpurile phociloru osi 
resupina summo profundo "pe spinare la supraféci'a máür'i i 
natant examinata. ^ ^ ^ * — plutescu netsufleite, - — *. 
Fama est '  '  Renumirea povestesce ' 
Nerea quoque ipsum," c& Nerea si ellu insu-si, 
Doridaque, et nàtas, $i Dorida, si fetele ei, 
latuisse sub undis tepidis. " $e ascunserá subt undele cildieelle. 
Ter Neptunus ausus erat — 'De trei ori Neptnnu indrásnisse 
exserere brachia aquis ^— "' sisi scóta bracicle din apa 
cum vultu torvo, "ocu obrasulu séu amenintütoriu, "^. ter nou tulit ignes aeris; de trei ori nu suferi Iocurile aerului.- 

V. Plángerile- piméntului Citra Joie. 

. "l'amen Tellus almà, ^ ' Cu tóte aceste piméntulü wutritori, ut erat eireumdata. pónto ^' cum er mncongiuratu de apa, - sustulit, inter, aquas pelagi, se nidtá, intre apele mari, fontesque, si isvórele, 
 contractos undique, ^ Sstrisem tóte pirtile,
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quise condiderant ^ ^ varese inchisesserá s 

in viscera matris opacie in sinulu Tntunecosu. adu mum'i loru, 

vultus omnifcros, Gnaltét) ebrasulu siu omuiferu, : 

arila tenus collos:— - .— . uscatu (pméntulu) pta la git; 
apposuitque fronti manum ^ sisi puse Ja frunte màn'a, : 
roncutieneque enmia — ^— sb sgeduindu tóte 

magno tremore, cu unu mare eulvemurt, 

subsedit paulum, — ^ .— cse pleci pucinu, 

et füit infra si se VássA mai jossu 

quam solet ese; e dle catur obicfnueà si fia ; 

estque locuta ita voce sieeaz. si vorbi ésu-felu en ua. voee uscata: 

Si hoc pMacet, imerüique, Diéca acést'a "ti place, si déca l'am meritatu, 

quid, o summe deum, pentru ce, dónme a [u Jeiloru, : 

tua fulmina cessant ? irésnetele tóte suntu neactive ? 

Liceat periturze Sv mi fia permisu déca trehuc si peiu 

viribus igüis yrin puterile focului 

perire tuo igne, — sÀ peiu de foculi téu, 

levareque cladent. ei s ^mi usiuresu neferieirea 

auctore, eAudindu-nie autorului, 

Vaquidem vix reselvo fauces In adeveru abeà "b deschisu gura 

in hiec verba ipsa pentru aceste vorbe tne-i 

(vapor presserat ora): (vaporea *i strinsese gur'a): 

en adspice crines dostos, eta privesce perulu meu arsu, 

tantumque faville in. eculis, si atáte sclnteii In echi'i niei, 

tantim sujer ora ! atáte pe obrastlu mea? 

tefersne iili hes fructus, — Cre "mi dai acta. resptata, 

bane honorem fertilitatis — acta eaóre a fertility melle 

vficiique, S aserviiulub nuu, 

qued fero vulnera pentru c sufferu rale — 7e 

aratriadarcti, rustrorumque, pluzului rátuida, si a le Sp 

evereeorque toto 2nto? si [ente e sunt cisnitu anulu Iutrezü? 

Quid rini-tre P'entra cà dau 

pecori froides turm'i frunde 

fruzsque, mitia alimenta, -— sb ráne, dulci alimente, 

generi hamane, 1a genulu eaenescu, 

quod tura vobis ? pentru cà (dau) v9 tribe ? 

Si freta, si terr perennt, — Déca márile, cea piméntulu pet, 

ei rezia radi, déca. palatalu cetului (perc), 

confandimur Suntemnu amestecate 

in aatiquum cliaes: in. vechiulu chaosa : 

eripe flammis capa dia flacári 

si quid superest 2dhie, déca ce-va rémáte duca,
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et, consule summze rerum: -« si veghiésa Ia restulu lucrurilor i; P'ugU 
'l'ellus dixerat hec?5 i ^ Pméntulu Spusesse acesteds te. 
ueque enim poluit: :'- 7 "niei in adevéru nu putit 
tolerare vaporem ulterius, - - s& suffera eiitdur'a mai multu, 
uec dicere plura ; 5 o5 nii sá dica mai multu; : 
reltulitque suum os in 8e, 7 $i'si retrase capulu in sine-si 
antraque . (7 Sbin cavernele ex 
propriora Manibus, - mai i apropiate de De'i Mani eh n 

Y D Món "b lui Phiaetone. 

At pater emuiptens ^Déra y Xrüitele. fotu- -pulorii uci 
testatus. Superos, : Ju&ndu de marturi pe De'i, 
el. ipsum . D E acell'a insu-si 
qui dederat eurrus ^ ^ :eare dedessecarulu, epR su 
omnia iuteritara 555 C e tóte;voru peri doit 
fato gravi, E 2 printi'unu destinu lerrihilu, eloa 
nisi ferat open, "s : 577^ décacnü vine in ajutoru, dyes nad 
petit, arduus summam aveem. mecge tniltándu-se citra locuinlaséai in: da 
wide solet, inducere nuhes «de unde obicinuesce a intinde nor urile 
terris latis, — 5-5 pe lérile nemárginite, ZI 
unde movettonitrus, — ^ de unde pune in miscare tunetele 
jactatque fulmina vibrat, $i asvirlesce trésnetele sguduite. 
Sed ueque hahuit. tünc si 80 Déra nici nit avi atunei. 5: 
nubes s35 0e poruri con 
quas posset inducere lerris, ca si le pota intinde w vintitu, 
neque imhres: 5:500: n  uici Moi : 
quos denritteret culo. en " ca si le Arunce din ceru. 
Intonat, utn "Tuna, c ' 
et misibin aurigam. ^. : si asvirl contr'a visitiului 
fulmen libratum 5: trésnetulu seuduitu 
ab aure dextra ; ' Ctra partea. urechi"i drepte; 
expulitque pariter ' Si lit gonesce totu d'ua data - 
animaque rofisque; *—.: ssi din: victa si din' caru, 
ef compesenitignes —- - 8 opresce focurile 
ignibus sevis. 50^ - prin focuri terribile. Uds 
liqui consternantur, 7 Ca'i suntu spaimüntati, — 5 55 235 
ef saltu facto in — ' SE nà siritura fücuta in deret, 
eripiunt colla jugo, — ^^ lo seotu gitulu loru din j jugu,. 
relinquuntque lora. abrupta.: si lassa frénele. frinte.: 
Frena jacent illie, 5: CFrénele cade a ITUR 
illic axis revulsus tenone,-:: a ici (d«ce) ossia. seósa, din eirm'i, 

s



radii rotarum fr actarum. 
in bac parte; 
vestigiaque currus laceri | 
sunt sparsa late. di 
At Phaethon, 
flamma populaute 
eapillos rutilos, 

. volvitur in prziceps, 
ferturque per aera 
tractu longo; |: 
ut interdum stella " 
potuit. videri cerilisse" 
de celo sereno. 

' etai non cecidit. ^ ^ 
Eridanus miximus egt 
quem procul a patria, - 

  

orhbediverso, . .:- "* aT 

ahluitque ora fumantia; Us 
Naues Hesperie ̂ ^ ^77 

- dant tumulo corpora ^ 
fumantia flamma trifida; 
"signant quoque saxum ' 

; earmine: 
Phaethon est situs lic, 
auriga eurrus paterui : 

. si non tenuit quem, 
tamen excidit. 
magnis ausis. : 

. VII. Motamorphiosea suroriloru lui Phietoue. Z 

sed eht'ua. data ua stéa 

49 -— 
^ 

spiele vótelora frio — ^ 
! (dace) m acésta parle; 070 s 

'sbsfá rümáturile carului — 

Sunt véspáudite in depirtare. eet 

: Déra Phaetone, ; 

flachr'a prüp&dindu 70 Dec 

 pértlu séu rogitu, UB e o NP 

se 1nvércolesce tuainte, 5 0070 es 

E se respándesce 1n aeru tac 

Meu ua wma lung: — 50oc wies 

    
^& pututu s& para eüduta :- 

" din cerulu seninu, enedos P 

|degina ciue: coo 0n 

- Eridanulu pré-mare priinesce""*: 

pe acestu' departe de patri'a sé 

Intt" ua Jume depürtata,- 

"gi 1 spéla olrasulu fumegándu. 

^"Namdele apusulüi c -— 5:07 0050s hs 

dá mormintului corpulu séu con nn 

; fmmegándu prin llacár'a eu trei vhi : i 

insenmésa 5i pétr'a 

  

| eu ácesto versuri eu m epitaplal- 

Phaetone dace aic, $5. 5 

: conductorulu carului párintescu; 2.77 s 

déca nu a finutu acest'a (car ")yc D 
nsa a cügulu b 

' intr ya máre utreprindere. 

si a'amicului séu Cyenu. 

At pater miser abilis- 

condiderat. vultus; -.—^- 

obductos Iuctu zgro, 

et (si modo credimus) : 
ferunt, ununi dien 
isse sine sole: ^70 77157 
incendia prabebaut Dune. 
aliquisque usus. fuit 
in illo malo. 
At Clymene, 

asd iav 

Déra tatilu sirmanu 
"gi ascunsesse obrasulu 

/ipetrunsu de un Intristare erudu;. 
«gi (déca ánsa o eredemu) - 
se (ice cà ua dia -- era 

se petrecü farà sóres 00 0 DE 

iücendiele.dau lumiuà, ^55 os PEE 

gi. ce-va. utilu fu pnr tH 

'iin acestu réu. 

Déra, Clymena,
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postquam dixit IE — dupa ce dise . te 
quicumque fuer unt licenda. 'Lóte.ce furá de gisu DP: 
in tantis malis, ; - dg dmgelleasémar, 2/00 2042 0.025. 
lugubris, vt amens, SAonecu : eeruita, si smintifa, t 
etlaniata sinus, — e$ sfiiseiata. la inima, 
percensuit totum orbem;. . ;. strübátà totn globulu; 
requirensque prinio . cgi eiotàndu ántàiu 
artus exanimes, — .,.... .. membrele netnsufletite, 
Tl0X 0583; 0 s s peurma óssele; v 
tamen repperit 0883 — .... ..Cellu pucinu giüssi óssele tz 
condita in terra peregrina, : inchise intr'unu piüméntu strüinu, |... — 
incubuitqueloco; , ..: -. ^. gi se culcá pe loculu: : 
perfuditque lacrimis — . Ls udi cu laerémi oni 
uemen lectum in marmore, : nnmele cititu pe marmura, Da 
et, fovit pectore. aperto. ;. ... sio ineáldi eu peptulu sáu deschisu,. 
Nec Weliades lugent minus, . Si Heliadele nu plàngu. mai puciuu, 
et dant morti lacrimas, 6o 20 Sim dá mort'i i lacrimi, PERS 
munera inania, -... .:. ^; ,omagiuri züdarnici, —. 
et cies; pectora palmis, | Dat js lovindu' si peptulu cu mánile, . 
vocant nocte dieque. .... ehiéma' nóptea s si diu'a ; [n 
Phaethoua non auditurum -. pe Phaetone care nu va audi es 
miseras querelas; . s dristele loru plánsuri; . 
adsternunturque sepulero., .si s'inchina lánga mormintu. - 
Quater Luna implerat orbem De patru ori Lun' a "sis vérgisse diseulu: 
cornibus junctis; ;.. :.: ., cu córnele sélle unite ; 
ille dederant plangorem . — elle "si scósesseri plángerea .. 
suo more . dupa "obiceinla loru M 
(nam usus fecerat morem); (cüci usulu fácusse unu obicein); 
e queis Phaethusa, intre care Phaethusa, H 
maxima sororum, ; ,,  .. céa mai mare din surori,,. . 
questa est, ioi. S8 plánse, * 
quum vellet. ^ cándu vo ^ 
proecmmbereterre, — ......;. sd se cule pe piméntu, t 
pedes diriguisse; —.* ...:.. cá piciórele sélle s'ou infepenitu: us 
candida Lampetie,,: Dos c alb'a Lampetia, 
conata venire ad quam, . . silindu-se a merge cétra. acésta, hae 
retenta est radicesubita. fu óprifa fára veste de ua ridéci ina. ; 

  

Quum tertia pararet -.— ... Cini a'trei'a se preparà.— . 
laniave crinem manibus; . .. a'si smulge pérulu.cu máuile, . 
avellit. frondes : p cile rmide : 
hic dolet — : , Beést'a se plàuge '
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ci iciórele " i suutu opté e wit trii, crura teneri stipite, . ^77 
acea cii braciele sélle 

rnTer G! 

illasua brachia ^7 ^77    

    

    

   

lieri longos ramos. ^^ ^ ' au devenitu lungi orci. ^" SU 
Dumque. mirantur ea ;Si m vreme ce se mira n acestei S 
corlex ambit ̂  ^'^ : " L ua seór[a incongióra ^! 77 "a 
lhnmerosque manusque, ^^ "umcerele si mánile loru, 
tantumque ora * -8i numái gura loru 

. vocantia matrem vs ' ehiemándu pe mam'a loni Do 
exstabant. x on se arétà, ' un 
Quid faciat mater?^ ^^^ 7 Ce póte f face mun'a, 
nisi eat huc'atque illuc ^ ^^ afara sá mérga ici si coleà 
quo impetus trahit illam, unde Ü trage : mísearea — . 
et jungat oscula, D 7 gi sl le  stirute, 
dumlicet? — ^.^ 7 ve cándu este possibilu ? ^ 
Non est satis: ".: ^^ ^ "Nue déstullu: 
tentat avellere corpora .'7 éà tncérca si scófa corpurile 
truncis, 7077 * qin trunchr'i, 
et, abrumpit máubus ^ $i desléga cu mánile 

    

ramos teneros: u Dt eriücile fragede; QUE e ue | Gt 6 

atguile sanguinee "^ ^  déra picáturi singeróse — . C16 
manant inde, ^^^ ^o Rpudeaedà, C05 50000 
tanquam de vulnere. , ^^ 5. ca de uà rana. - DQUTIT 
Quicumque est saucia, jo i0ricareesterünita, — 7 275770 0777 

clamat: . sm 'striga : DV Duft 

Parce, mater, précor; ^- ' "crufesce ne, muma, te rogi; Com ms 

nostrum corpus E  corpulu nostru vile dei 

laceratur in arbore; — ^ — "este sfásciatu in acesta arhüre;'! Punt 

jamque vale. "si acnm fsindlósa, — 7107 7 9n 
Cortex venit Seórta à veni 0 Wd haut 
in verba novissima. — M. , dupa aceste ullime vorhe. - 
Laerimee fluunt inde, —' 77 Lacrémi curgu de a coleà, 
electraque stillata — si chihlibarulu diua piu 
de ramis novis "^ 5 o din erücilenoub ^ 5i Siiiid 

rigescunt sule, se intliresce prin sórele, 
qua excipit amnis Incidus: | care "hu priimesce riui lücitariu; 
et, mittit gestanda ' . ' si lu trümite ca si fia purtàtu ^ 

. nuribus Latinis. - ^ de nurórile laine, ' ." 
, Cyenus, proles Sthencl leia, * NU némulu lui Stheieleia, 

adfuit huie montro; — , "fu de fécia | la acésta minnna 
qui quamvis junctus tibi- ' càre de si unitu cu tine. 
à sanguine materno, 75^ 77 ;pria stugle maternu,' 

EE P 
* 

    

     
   

   



  

fuit tamen, Phaetliori, .. . fu nsa, Phaetone, sibl isawios 
pr opria mente. .. e ,Tuaj aprópo prin mintea. 
lille; imperio velicto, :. . , Ellu, imperiulu su lássatu, : 
(uam rexerat, populos... — (cáci 'stápánisse pe pop órele.- 
et urbes maguas figurmj. $i oragele celle mari a le Lignrilin "y 
implerat querelis: ̂ ... : lmpluse, de plángerile séllo 
ripas virides, D .4 Mipele Inverdite, j 
amnemque Er idanum, . .. Sirlulu Eridann, Man 
silvamque anctam ^ ^  — si pádurea: mirita ; 
sororibus; ' eu surorile (hà Phaetone); . 
quum vox viro, enuata ét : cándu, vocea acestui . bürbatu stati, 
plunequecang ^ | 707277 si pene albe. netos 
dissimulantcapillo, ^ prefacu pérulu s8u, - 
collumque porrigitur... —'' si gitulu se lungesce 
longe a pectore, ^ " depárt&idu- se de peptulu séu, ja peas 
juncturaque ligat .; 7 8i ua, inchietura léga Mr n 
digitos rubentes; ^ —— ^77  degetelo, «élle rogindu-se.- aged 
Penna velatlatus, — Ua Aripa ^i acopere laturile, |... i 

, rostrum sine acumine — ^ Rmi eioew fára virfu erdt 
' tenet os: osos tine lcu de gura: ss 
Cycnus fi avis nova; ^ , ÜCyenu devine ua pássere notiá; . 
uec se credit , ^ nwse incredintésa eg o^ uos 
egloque Jovique, — nici là ceru nici Ia Joüe, . 0s 
ut memor ignis 777 7 và aducendu'si a minte foculu 
missi injuste ab illo;, |. ,,UWmisu pe ' nedreptu. de acell'a; . 
petit stagna ^ . ^ "^". nerge. citra helestaele — 51... 7. 

. lacusque | patulos; |... — . wilacurile intinse; — — pe 
perosusque ipheni ^ — 7." si uriudu focu nn ; 
elegit lumina —^ ^ ^— lege riutile 
qua eolat 20... 08 S le locaésca 
contraria flammis. or contrarie flaciriloru. 

YIII. Lociinga diviapi. Xietamorphosea Aghurt.. 

Aglauros viderat. sebréla ; S Aglaura Surpriusesse secretele ,. 
Minervae fave: 7o 77 "inerv'i cellei bilane : 
dea bellica vertit àd lane, : .. deit/à belicósa 'si tntórse c&tra. àce'a 7 
orbem luminis torvi,.— "echi'i (orbit'a lunin ^4) s&lbatiei. el 
Protinus petit " ^, .' — [ndata se duce. : Do tug que 
tecta Invidie — ^, , |, .lalocuingaluvidii, 5, 5:77 07 
squalentia nigro véueno., , mtujità cü ua otrava négra, su 

  

Domus abdita est " '' "^" (gss'à este ascunsa
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in vallibus imis antri; ^ ^ ^ mn infandáturile adánci a je unei cavere," 
carens sole, ' lipsita de sóre, , 
üon pervia ulli vento; 7 a ' accessibila la nici unu yenti ; ;. 
tristis, et plenissima "s "Arista, gi pré-plina 
frigoris ignavi, : US CU "de uuu frigu molesitoriu, 
et qua vacet semper: ^ ^" sicaree gólla totu-dé-un'à* 
igne, : " lespre focu,' tmt 
abundet seniper caligine. " "esie plina totu-dé- wi'a de ca; ^ 77. 
Ubi virago ̂ | - DU Indata ce deit'a belicósa. Dont 

: metuenda bello 7. zu de temutu 1n resbelu — 
pervenit huc, |o 7:0 gjunse a colo, : 
constitit ante domum — " ' státü fnainlea cass", . 
(enim neque habet fas ^ 5 a UO (eia nu crede c& e permisu " 

' succedere tectis), UU 8 intra aceste locuinte), : 
el pulsat postes , ^'^ 'si bate Ja ugi'a " 
extrema cuspide; ̂ ^ ^ ^ ced virfuluJanf'i | 
fores concusse patuere. UC "canatéle sguduite se deschisers, 
Yidet intus Invidiam. : ^^ Vedeimn intrulu ye Invidià ^ 
edentem carnes vipereas,. máucándu carne de vipere, .... 
alimenta suorum vitiorau, ' alimente'a Je vitiuriloru Süle,. ' 

  

    

    DS 

visaque . : gi vidénd'o (pe Invidia) uM 
avertit oculos: D. *si intórce ochi'i: DU 
at illa surgit humo pigre, ^ aléfa &ce'a se scóla incetu de jose," . 
relinquitquecorpora,'- ^7 "silassa corpurile ^5, 72077007 
serpentum semesarum,-' " "'strpilor ü jumétate máncate, ' em PU 
incenditque passu inerti. — "xi Taintésa cu unu passu mólle. HL 
Utque vidit deam, ' o8 Yidatz ce éa védü pe deit'a.' 
decoram forma armisque, * frumosa. prin form ES armele sclle, " 
ingenuit, 5057 777gemi s « LDOXuv 
duxitque ad suspiria si atráse là suspinele slc 77 

  

* vultum dere. yrivirea (obrasulu) deit'i.. 
l'allor sedet in ore, " Palóréa st pe obrasulu sáu; ' 

niacies iu toto corpore; — ^ — Slbiciunea Ju totu puli Um 
nusquam acies reca; ^ ^'^ "nici ua dàta privirea séa nu e dréptaz 77 
dentes livent rubigine, diupi si suntu vinefi de rugina, 77777 
pectora virent felle, ^ U - peptulu séu este verde de veninu, c7] 

. lingua est suffusa ven Ho; i. limb'a séa scildata tn [d Sicmet 
risus abest, ^77 t" TIsulu lipsesce, coi 7 
nisi dolores visi -" déca durerile vágute. 24 
moverequem; — . .— ' "wauafifatuacesa; ^^^ 777777 
nec fruitur somhu, ^? ^^ * "si nu se bucura de somnu, 

  

excita curis vigilaütibus;^ "7 agitata dé grijele care o tiue desceptata? -
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ed .Yidet, successus hominum déra;vede successele émeniloru 
ingratos, . neplücute, 
intabescitque videndo, ..... : $1 slübesce végendu-le, .. honiematas 
carpitque et carpitur una, - . $i róde si e. rósa totu d'ua ds, Dip l4 
estque suum supplicium. : .. .si este supliciula séu propriu.- 
"Tritonia affata est breviter . "Pritonic' à 71. vorbesce po. scurn . 

   

  

diclis talibus, cu aceste vorbe, st 
quaninis lamen oderat illam: de si ánca o ürescez,.- «5. 6. 
Infice tua tabe pun ,AMolipsesce cu veninulu tu, C 
unam natarum Cecropis; |... je un'a: din fetele lui Cecropide; : 
ópus est sic: — irebuinfa este éstu-felu: 2 
ea est, Aglauros. s, ,Aeea este Aglaura. — s . 
Haud locuta plura fugit, ^. -Nespintndu mai multu fagi, TE 
et reppulit tellureny |... si respinse pámentulu 
hasta impressa. "^ ' — "cu lanta séa résémata. : 
Illa cernens lumine oMiqu , "Acca privindu cu unu ochiu oblicu, 

: deam fugientem, ., Nu . pe deit/a fugindu, m 
: dedit parva inurmura, : ,, SCóse slabe murmure, 
indoluitque eos SES Inbristi oll 
successurum Minervae; ...... cit acést'a. va reugi Minerv'i i ; 
capitque baculum rtu B si ica unu bastonu 
quod tortum care sucitu n in 
cingebant. vincula pinea; .- "D incongiurau legiüturi de spini; olus use 
adopertaque nubibus atris ET acoperitu cu noruri negre 
proterit arva florentia,, — . . calca Subt picióre cimpiile iuflorite,- oe quacunque ingreditur, - . eri unde ámbla, Zu en exuritque herbas, |. iss, SE ussuca érb'a, 
et carpit cacuniina: suninia; .'si despóla- virfurile «elle niai i tallo; polluitque suo afflatu . Sispurca cu resuflarca s(a.— 
populos, urbesque ..—— . pe popórele, storage |: lomosque; so t.u 8l cassele; ^ 
"b tandem conspicit . .- si in fine züresce 
arcem Trilonida, — elatéa Tritonia, . virentem iugeniisque: ,Mifloritória si prin spiritu | . opibusque Dos io on prin avufii 
eL pace festa, DO2.8 prina? ua pace vessela, . 
Lenelque vix lácrim: M . SU'sL retine abeà laerámile, 
quia ceruit nil - petra ci nu vede nimieu Desa lacrimabile. i denmu de plánsu. sse Sed postquam iutravil s. Déra dupa ce intrasse . thalamos natze Cecrope, / ^; | tii iataculu fet'i à lui drrple, - 

  

facit j JSa;. , 5, ls - indeplinesce ordinele sélle; .
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tangitque pectus ois og alinge poptulu (feti) exitu "E 

"manu tinctaferrugine, ,, cu mán'a séa: plina (vapsita). de rügina, vez 

et, implet, przecordia .. : gi ji imple inim'a : 

sentibus hamatis;... -.. ..cu fepe incirligate; 

inspiratque virus nocens, ese *i insuffa ua otrava vitimátória; 

dissipatque per ossa . si l'introduce intre óssele — » 

spargitque medio pulmone - ̂ 48 respindesce in mijloculu plimaiuii 

venenum piceum. "unu yeninu ca pácura. us 2 

Neve-causse mali errent . 8t de. frica ca caus'a réului, si rfntinda P 

per spatium latius, : | - -mnte unu spatiu pré-latu, | 5o qose: 

ponit ante oculos germanam, 'j pune, inaintea ochiiloru pe. sor'a. sc S ur 

conjugiumque fortunatum $i cununi'a feria Sap scie ue 

SOrOriS, 5:7. 6s 0s a'acestei surori, 5.5 sso soturia 

deumque ^ Deus ssi pe deulu; |. iso gd 

sub pulchra i imagine; - C ,.subt. ua fruniósa. imagine ; Pouedvpo 

facitque cuncta magua, :.-. .. , $i face tóte aceste lucruri mari; «c .. ; 

quibus Cecropis itritata, : .. prin care fét'a lui Cecropide supérata,-; pi 1 

mordetur dolore occulto, .. . este mugcata de ua durere ascuusa,: i. 

. et ansia genit nocte; si — genie nóptea, . 

' anxia luce ; euin t; neastempérata (gemo) diua; ion 

miserrinaque liquitur o8 pré-nefericita se topesce 

tabelenta, 5... ..— 7 mte'ua slábiciune domóla, s,..:: 

ut glacies saucia, .:. o 68 ghiéf'a lovita (rdnita) a 8 

sole incerto; — :: i5 5.4 E" unu sóre cáüldicellu. (indoiosu)s guae 

'uriturque bonis — , .. : gi este arsa de bunurile ii 

  

felicis Herses, s z ferit Herse, RENT 

non aliter quam quum ignis nu altu-felu ca cándu foculu..: ho 

supponitur herbisspinosis, . este pusu subl er buri spinóse, 

    

quie neque dant flammas, ..; care si nu.dau flacari,.. 55i ors nni 

cremanturque tepore leni. ; si suntu. arse priutr'ya. cildura dulce. pehr 

S:epe voluit mori, Adeseà, vol sá móra, uot Les 

  

. ne videret quidquant tale; ... : ca sü nu véda éstu-felu de lucru;. 

sspe narrare, velut. erimens. adeseà (vo?) sá spuia e acest à ca ua Cr rina,. PC 

parenti rigido. 2 .sfatilui siu severü, se ocho! 

Denique sedit - [nfinsgéde — - 

in lumine adverso, ; i: .: 3:5. pe praguln OpuSUy  biiesne e Z3 

exclusura deuni vedientem. ca si gonésca pe deulu venindu. 

Cui jactanti blandimenta |. La acést'a spunàmdu m mángüieri ;. 52. c 

precesque — 05-5 5.0507 si rugáciuni . uoi tum eo 

verbaque mitissina: ^«;: ;.ogl vorbe pré-dulci : sata t t 

Desine, dixit; sqebis incetésa, dise éa; pace hib y 

ego, nou sum motura me hinc eu, niu me voiu niscà d'a ici ds



nisi terepulso..— ^ 201 6 dde nu esti respinsu. Uo Stemus isto pacto, ^) ^ Si ne finemu de acésta fnvodla,.—. 77. ait Cyllenius velox; * 1 dice finlu cellu iute a lu lui Cylleni:..- patefecitque. virga 178i deschide cu vergéu'a séa. SB Pt tg fores calatas: .' 75 7 canatele sápate : ois] gee at partes, Jo 275 géra pártile, . MEL PC " quascunque flectimur^ -^ ^. care ]e indouimu ^ —— 
sedende, nequeunt — - ; 7^ gedéndu, nu póte S ili éouanti surgere 7: 76 la ca silindu-se spre a se gu ^ moveri gralivate ignava: '. sí se niisce dintr'ua gréutate inerta; o7 Quidenr illà pugnat "Ansa éa sesilesce — sx! surgere trunco recto; :ta Sii se scóle. cu irunchiulu dreptu; :. sed junctura geuuum riget; - déra Inchietur'a renuchiiloru s'a lulepenitu; frigusque labitur per ungües, si frigulu pétrundo intre unghiele, — .. et vene pallent, : 5000: si vinele sélle ingilbenescu sanguine auiisso.": "sángele fndu perdutu. c 

47 

     
  Utque cancer, 535 7. — Si ca unu canceru, 7:777 Sao malum immedicabile,:-:. 5 bóla uetéméduitória, «^^ ^7: 0v ' Solet serpere late, :'** .' gbicInuesce a se iutinde- departe, - 0n . €& addere partes illesas; $i adauge párlile sinétóse —— : Uer vitiatis, (5.27777 Ceelloru corupte, Coat a eiut sic hiems letalis... Do 7ooéstu felu frigulu GÉrna) mortali. venit yaulatim in pectora, a ajunsu incetu incetu in peptu, ^ x clausitque vias vitales;. —' si'« inchisu drunurile viei,/ 57 - . el respiramina. "UU* 7 si canalele resuflitórie. Cb NAR Nec conata est loqui; Si nu'se sili a vorbi; DU nec habebat iter vocis, ̂ 7. $i nu aveh canalulu voc'i; SI conata fuisset: ^^ 5: den star gi] (a vorbiy: - s Jan saxum teuebat colla, dejà' pétr'a ^i (ineà gitulu; ^" oraque duruerant;. : c7 $i obrasulu erà infàritu;: sedebatque . s ocgbgedeà c e) signum exsangue;" . :-:: :statna fára singe. sc iis nec erat. lapis albus:: 7: $i mu erà ua pétra alba: ^... Q8 sua mens infecerat illani. ^" miutex séa o-tunegrisse. St ble 

x IX. Metamorpltosea lui. Jouo in fauru. Itifpirea Europ'i. 
Hle pàler recturque deuni 7 Aeestu-tala si rege a lu deiloru : 5 io cui dextra arntata est , 9 du diruid.drépta este armata. 7 ignibus Lrisulcis, ce00 focurile ca trei virfuriyi 1: qui concutit. orbeni 
nutu, 20 

  
s. o. 708rE sguduesce universulu Hess Ho i7 (7H vg wa miseare:din UU
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induitur faciem tauri; 5! ':iéa fórm' a unui auru; 
mixtusque juvencis mugit, " gi aniestecatu' cu vitei mugescé ! 

   

   

et formosus obambulat. . *$i frumosu ámbla Fre 
in herbis teneris. : ^ - E erburile fragede..' | ^74 
Quippe est color uivis, 7 Cid este a lui colórea dips i, 
quam nec vestigia pedis duri care nici. urmele unui piciora tai 
caleavere, s00ocÓomu o eilearí, : : 

  

nici crivetulu: ploios : 
Gitulu $e deossibesce priu viele; 

yaleria yendeut armis; "gug'a lui attrna pe unierele lui; ^57 
quidem cornua parva; 7^" " tn. adevéru córnele sélle suntu : mici, 
Sed quie possis contendere — déra éstu felu 1n cátu ai puté prete 

h&c. Auster aquaticus solvit; 
Colla exstant. toris, '    

  

  

facta nianu, .  . ek sunt fácute cu mána, 
magisque pellucida si mai strüvégétórie 

-genima pura. de cátu ua pétra seumpa curata. 
Nullee mini in fronte, Nici ua aneniufare pe frunte, 
nec lumen formidabile; si ochiulu su nu este teribilu; 
vultus habet pacem. privirea séa este linistita (are pacc). 
Xata Agenore miratur Fét'a lui Agenoru se mira 
quod tam formosus, cá este agé frumosu, 
quod minetur nulla pr:elia..— e& nu ameniu(a de nici ua lupta. 
Sed metuit, primo contingere, Déra se teme &ntáiu d'a hu alinge, 
quamvis mitem; de si bláudu: 
hi0 adit, duya pucinu se apropia,- 
et porrigit flores $i presinta flori 
ad ora candida, la gur'a séa alba. 
Qui nuuc alludit Ellu (faurulie) càándu se jóca 
exsultatque in herba viridi, — si sare pe «rb'a verde 
nunc depouit latus niveum — cándu "si tntinde laturile ca zápéda 
iu arenis fulvis; pe nissipulu galbenu; 
metuque dempto paulatim, — sí temerea rápita tncetu tncela, 
prabet nodo pectora - ellu presinta cáud peptulu séu 
plaudenda de mángàiatu 
manu virginea, de ua mána virginala, 
modo cornua impedieuda cánd córnele sélle de tufáseiuralu 
sertis novis. cu ghirlande noui. 
Virgo regia ausa est quoque  Virginea regésca tndrásui si 
considere tergo tauri, a sedé pe spinarea taurului, 
nescia quem premeret. nesciiudu pe cine striuge. 
Tum deus ponit sensim Atunci deulu pune incetu 1ucetu 
a terra littoreque sicco departe de piméntu si de (érmulu uscatu 
vestigia falsa pedum uriele mincinóse a le picióreloru sclle



      

in primis undis; sacf)idu celle d'ántáiu valuri; - je 
inde abit ulterius, sos s d'8 colo merge mai departe, .. 
ferique praedam - Co gigi ida préd'a n elmnec 
per.iequora niedii pns n .in mijloculu livedi licide : 
lac pavet, 5:2. c7 acésta se speria, TD 

: ablataque respicit -. o gi rüpita privesce 4nderetu |: 
littus relictum, ol térmula care la lssatu, ess 

' ek tenet cornu dextra; ,.... . si fine unu cornu cu drépt/a S63; c 
altera imposita; est. dorso :.-— céa-]- alta.e pusa pe spinarez.- - 
vestes tremulis .5......—— . haiuele sélle fálfaindu.- 
sinnantur. flainiue. n ; 5, Süntu iuflate de ventu. 

     



    

, CARTEA ill (m 

  

     

   

LIBER tli . 

teri ong ned SUDÓÉUM. 

Enigratiunea lui Cadmu, fratole Europ'i- un cnn 
Nefericirilo sogiiloru 86i. - " 

Janique deus, eolten .8 dejà deulu, 
imagine tauri fallacis. imaginea taurului mincinosu :i5:? -: 
posita, lissata (depusa), 
se confessus erat, . Se fücusse cunoscutu, ulta 
tenebatque rura Diciaa, ü B 8i ajungeà la térnurile Dicte'i b vb. 
quum paler ignarus — 7. -cándu. tatálu nesciindu (destistadie e).:v 
imperat Cadnio .poruncesce lui Cadmu éAMS Ai 
perquirere raptan,. LI caute pe rápit/a, eos uai 

et, addit, penam, -.$t adauge ca pedépsa, ue dtes 
si non invenerit, loqoi déco nu.o va güss, —— ELDER 
exsilium, —.:.55 o6 o5, s essiliuluy à Qobuuercunre hh 
pius et. sceleratus - "sie es posu. si erudu noii 
codem facio. .. prin ace'a-gi fapta;.; ..- 
Orbe pererrato, ^ universulu strábátutu, 1 
(enim quis possit .' (edel cine ar puté 
deprendere furta Jovis?), | .;descoperi furulu lui Joue ?), : 
Asgenorides profugus — , , ,.fiulu lui Agenoru fügitivu .: 

  

    

vitam patriamque : evita si patri à Sa 
iramque parentis, .—..:--..si máni'a: páriutelui séu, eis Wy dtl 
supplexque consulit, s rugándu-se consulta Utd 
oracula Phobi, ;.5 2: s oraclele lui Phebu, 4 i origo sites 
el requirit. qua» tellus. — i. gLintréba ce páméntu.i iecit 
sit habitanda.. i. (s ci: Crebue sá Iocuésca. oni. stus DN nd 

Bos, ait Phoebus, :- .:.. ;;: Ua junica, dice Phebu,: 55 ois 
] assa nullum jugum, Dd , neinjug ata pin' acuni, cho düuhioerce 
immunisque aratri curvi, .:.-. gi .scutita de plugulu rotunda, : RENE 
occurret tibi «- ,. gsSevapresintàfie: — e Cus 

ju arvis solis: . - 1n livedile degerte : PRELM 
carpe viam hac duc, . io 2 urmésa po acést'a Cà conductoru;: : 8nd
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et fac condas menia ^o gi fi cash Tualti (qidesci) funr 
herba qua requieverit, pe érb'a unde se va odihnl, 
vocatoque illa Bzotia. $i numesce-le beotici. 
Vix Cadmus — . ) Abeà Cadinu 
descenderat bene ' ^ se scoborisse cu totulu 
antro Castalio, . — —— &in cavern'a Castali'i, - 
videt jurencam m vede ua junica 
incustoditam . nepasita 
ire lente, p.275 2s. c ámblàudu tncetu, 
gerentemque cervice - . f$ purtándu pe gitulu sÉu 

nici unu:séninü de slaria;.- 

  

nullum siguuni: srritii i 

    

subsequitur, A79 "vro urmésa dé aprópe,: ^ 
legitque vestigia alegà urmele sclle . 
gradu presso, |; , eum passu: regulatu, — 77 077 
adoralque taciturnus ^. : 5, «sr adóra tu cere UT 
Phebum. "pe^ Phebur 7 
auctorem viz. sso care du 'conduce (aréitütorulu dr unuui). 
Jam evasérat vada Cephisi - Dejà trecusse.vadurito Copliisului 
arvaque Panopes;^ — « 2g 'cámpiile Panopi; 
bos stetit, ü , unie a se opri, n 
et tollens ad celum 0 si ridieándu'si cátre ceru; ^ 77777757 
frontem speciosam — *-fruntea frumósa sc 
cornibus altis, prin eórnele sélle malte, Hon ne 
impulit auras mugitibus, fácà si resune aerulu de mugetele «ill 
Alque ita, respiciens Atundi, vitándu-se indereti ̂ GS 
conites sequentes sua lerg n sw ummündu spalele ei, Si s em 
procubuit, sis zz se culea, So ts 
submisitque latus. - "si"srlássalaturle — 00070007 
in herba tenera. 5: 7: 0566 we édafraga. 5c 51 

, Vadnus agit grates, : 7. : c: Cadmu se tüchina, toga 
figitque oscula E $i dete sirütari CU 
terras peregri, 507505. t acest pimento. strhinu, 
el salutat R2 '& saluta: SU 

  

uontes agresque ignotos. -: c ' acesti nifi d: aceste cámpuri necunose: m 
Erat facturus sacra Jovi; * "Ulrebueà.sti-offera unu sacrificiu lui Jeu: 

    

jubet ministros ire, B ordópa servitoriloru sti si se duca. 
el. petere e fontibus vivis. sí caute din isvórele viui 007 
aquas libandas. Sun Cor de oferitu in libatiune; 7 
Stabat silva vetüs,: ': n Se inil(- ua pidure vechia, 
violata nulla securi; !; atinsa: de'uici ua secure; 
specus densus : "^ ua'eaverna incongiurata (dés) ^ 
virgis ac viminez2:.; 5: r'i«deinueli si de cráci flexibile, ̂



sl — 
efficiens arcum humilen zi. formándà ua bolta aeinalta 

  

   

  

compagibus lapidum, ..: ;. :- prin adunaturi de petre, ' : 
fecondus aquis uberibus, |. avuta 1n ape abundante, ..-- . 
est in medio; ;.... .- --. -este la. mijlocu; sintinS 
übi anguis Martius, . .& colo unu sérpe consacratu lui Marte, 
preesignis cristis et. ,aUro,. .... pré-Insemnatu prin:erét'a, séa. si 2uru, ' 
erat conditus antro. erà ascuusu 1n caverna. . 

: Oculi micant igne; : - 7^:-: , Ochi'i s&i scánteia de.focu;i- 5 i6 
omne corpus tumet veneno; , ; totu: corpulu sóu este nflatu dé veninu; Hu 
vibrant tresque ligitz:.. ,. —.-"i se:agita celle trei limbi; «cA si: 
ordine triplici stant dentes, . 3n trei rénduri stau dint'i séiz^ :. 
Postquam profecti . s Dupa.ce cei plecati Moa 
de gente Tyria ^os rain natiunea tyrica ' n! 
tetigere gradu infausto; i .i atinserà cu unu pasu neferictu: z 
quem lucum .;. ^» 5; acésta dumbrava saéra 71560: ed E 
urpaque dimissa in undas 3i cd ürn'a scoborita 1n ap setius 

dedit sonitum, — oo; dete unu sunetu, 20000 amets 
"serpens caruleus sud. . gérpele.albastru oinnes. ep epejuDsu 
extulit antro sus $i 8cóse din caverna 

-.caput longum, ..«^ «. Ad ;.capulu lungu, : 

  

. anisitque sibila horrenda. - C ssi seóse. flueriituri de spaiuna:- puce i 
Urnz effluxere manibus, : ; Uruele scáparà din máuile, eu bn ii 
sanguisque relinquit eor pus, $i sangele se rotrase din corpu, ̂ ME 

  

   

  

et tremor subitus |; : m : $i unu eutremuru subitu . 

occupat artus attonitos. - «"eoprinde, mémbrelesurprineez: i06:)nt 
Ille torquet orbes — Acesta se-"si rostogolesce inelele solis ; 
nexibus volubilibus, |... or in noduri- rüpedi, .- Seba 0| 
et sinuatur saltu... .... si se Ineovoesce prinir'ua stiiura 
in arcus immensos;. ' - in areuri imense; soa 
ac erectus in auras leves | : $iridicatu tn aeru ugue. ^—— 5 
plus media parfe, *. — . ; ; mai multu de cátu.cu jumétatea erii 
despicit omne nemus, . privesce de susu tóta pádurea, — . 
sique spectes totum, ..,, « . si déca l'ai considerà intregu, . 
est corpore anto". . un este de unu corpu asé mare':: sd 

: quanto qui separat ca acell'a care despintesce ane clu 
geminos Arctos. ^, .cele douí urse, —-. cob s unn 
Xec mora |. $i 10data (nici wa zdbava) pet ubii 
oceupat Phenieas — — i E precipita: pe Phenici — — vt CiU 
(sive illi parabant tela, ,:. (séu;ca s&."si prepara arnele, D 
sive fugam, — cosy SÉn fug'a, a Suet 
sive timor ipse .SÉu ca spaini'a losa- * 2 

  

prohibebat utrumque); , E oprésca; celle doue); «5 : E Di )
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enecat hos morsu, «i z 4 i omóra: pe acestià cu muscáturi, 
illos longis complexi si i? pe.aceià eu lungi AYupletituri, ^ U 
hos tabe funesta... i5. » pe acestià prin mirossulu sinit 
veneni afflati, LET Tu veiinulni siu resufatu, : De 

eBBEGSU MO uc 8s Dt h Si. 2. 

  

us ua d ZEE « 

Jan sol altissimus - De sórle pré- -intlfatu. 
fecerat:umbras: eriguas: . 2^ fücusse umbrele mici : 

  

natus Agenore miratur * fiulu dui Agenoru se mira 5 «75 
qui mora sit soclis,:: -«:- cce zübava este sociiloru séi, P3. 
vestigatque viros. i50. SE'SE cauta ómen'i. BodlGuiifeg 
Pellis derepta leoni — . - : Pellea scósà la unu len iP ovx C 
erat tegimen; .::.. 57; s. eri vestmintulu lii; 05e EE 
laucea ferro splendenti, — - ^ ua lanta de feru strülucitorin * 
ebjaculum, i5. jl "osi uii sligéta, 
telum, .-erawarmele sélle, . 
animusque prinsfaufior — : ::si inim'a séa mai buna 
omni telo. zoioUde'cübrori 6e arma. 
Ut intravit nemus, - Índata ce intrá in dumbrav'a; 
viditque corpora letata; :: :.si védà corpurile netusuflefite, ^ 
victoremque, —, i: 2^ : si pe "imvingétorulu, EE 
hostem corporis. spatiosi,.- ic mnemieu dei unu corpu nare, e Vm 
supra, ' 3 ^ (sedéndu) assupr'a loru; 
lambentem ligua sanguin "Tingendu cu limb'a séa süngerá Na 
vulnera tristia : Mes. : rüinile loru sptimánttrie z (t 
Aut ero, inquit, : : $éu voiu fi, dice-ellu, 
corpora fidissima, «i-a Du corpuriloru pré-eredineióse, 
wltor vestrze mortis, pe -veshunitornl mort'i vóstre, 
tut comes. 55. s SÉn soeiulu vostru, - 
Dixit, sustalitque. dera : ^ Dice, si ridic cu drépt'a- sén. 
molarem, |,0245 0i " TT pétra de móra 
el. misit magnum... - íi sb asvérli acísta mare (tr ui 
maguo conamine. : ... « "n 'euü ua mare pitere, -—-— 7e 
Quum menia — 7: ' Cándu diduri Uy 
ardua alfis turribus —.— ... tnalte priu mari fnrnari 
mota forent :: .--.. s. arn fifostu seuduite 
impulsu illius, Poo. 5 prin lovitur'a séa, 
serpens mansit: sine vulnere, érpele rémase fira raua,: 
defensusque squamis / si apitratu de solg'i sti 
modo loricz, : i'€3 dp ui cuirafa, esetod 
et duritia pellis atra stets. prin tári'a pei sélle negre 
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repulit cute ictus validos. : t respinse. cu. pellea lovitur'a violenta. ::' ile 

    

   

   

At non vicit quoque jaculum. Déra nu 1nvinse si ságét'a Gnd 
eadem duritia; onc printr'ace'a-si füria;- rt gincs inh 
quod fixum medio eurvamine care infiptu 1n mijloculu indouitur'i ubt 
spinze lente ^tespinir'ieellei flexible /— 5 cine 

- eonstitit, se-opri, : 
et, descendit inilla:.:-:: ^sialunicá 1n pánteci o 2 oos on 
ferro toto. - :. 7 -- 4: eu ferulu intregu. i56 zio ocucus 
Ille feros dolore, ; ^... :. Ellu furiosu de durere, :- 7 i CONUS 
retorsit caput in sua irm. . se ^si intórse eapulu Inderetu * PUT lÓTe 
adspexitque vulnera, ::-—.: ; si?gi privi rana, — 0 ill ns he 
momorditque bastile fixum... : si musei ságét^a: nfpla,. 
Ubique labefecit/id i2 0:8 cándu j sgudul .- i 

      

multa vi - "a6u na mare putere sind 
in omnem partem, — ,::: iu totu felulu, : Luv 
eripuit vix tergo :. .:...-. :« 0 Seóse cu gríu diu spitarea s s: ni. 
tamen ferrum lovret ossibus, eu tóte aceste ferulu rímáne: in ó osse. Un 
Vero Lum. Qua s Déra atuuci, ppl die gig ieper 
postquam plaga —— n dupa:ce raw'a nou& - cios us Dg 
accessit ad iras solitas, f065486 àdause máui'l obichniteis ics cich 
guttura tumuerunt : 5: gituli se tnflá QCTUAGN 
venis plenis, E ; prin: vinele pline, was] Neve à 
spumaque albida circumduit 3i ua spuma. alba curse: impregiuruln TE 
rictus pestiferos; C isisguriséleinveniate; (.: 22:52:00 
terraque rasa squamis sonat; si püméntulu frecatu cu soldi resuna: .-.:. 
halitusque niger qui exit .:;* si resuflarea négra care esse. - 2.0757: 

  

  

    

   

    

ore SLygio, /idin gur'a.séa infernala, Ds 
inficit auras vitiatas. . ^amputesce eru coriptu. —. sonos 
Ipse modo cingitur ^; 7 Ellu insu-si cándu s'Invirtesce - 5; s; 
spiris facientibus: co z prin spirale trigéndu i: 7: nn 
orbem immensum; :::---. c unu.cereu jmmensu; 56 o lh 
interdum exit - ..Cündu s'inalta uclr cu Dp 
rectior longa trahe; :. mai dreptu de cátu na lunga grinda; 
nunc fertur ;cándu este purtatu pa q 
impete vasto, 260a riüpedieiune mare, — .2750 
ceu amnis concitus imbribus, ;cà unu riu máritu de-pló'a — : -:- 
et, proturbat pectore Data E restórna .eu peptulu s&u.:-- ni 
silvas obstantes. ::. :. . ;::püdurile. opunéndu-se.. Mp4 pon 
Agenorides cedit pilos, . "ila lui Agenoru se re(rage piti, y I 
sustinetque incursus . ..8i sustiue: atacurile sélle:.. inge 
spolio leonis, —..::::: .: .:cu spoliele leului, sp ea Pu 

  

retardatque cuspide ptetenta 3i opresce prin virfulu — mts



e£ 

'gur'a séa amenintitéri; schdistm n 
x'acest'a este füriosu;: : ut oir 
$i di .rüni zidarnici - Deuíen. 

. forului cellu lare. : 
' :Si"7si.fringe dinf'i. 

   

   

    

ora instantia; ^; 
ille furit, xta 
datque vulnera i inauia 
ferro düroj:- iii uf 
frangitque dentes 

  

- in acumine. s pe virfulu.-. 
. Jamque sanguis coperat:;... : Si deja sángele Incepeà . 

. et tinxerat sdspergine .. "s sb rogisse (vdipeisse) eu acésta ferr "u 
herbas virides; - Dl zt - rbucile yergi; .. gig 
Sed vulnus erat leve, Ls *. déra ran'a erà ugiure, .. 

. manare palato venenifero, . & curge din gur'a séa veninósa,. 

  

quia se retrahebat ab: ictu, : péntru. cii'se retrágeà de "m 'a,. 
dabatque retro colla lesa 8i "si da Inderetu gitulu ráuitu,- 

  

&rcebatque cedendo ^— .- si opreà retrágendu-se 
plagam sedere, - . .* ,lovitur'a d'a se fixà, Dips dune 
nec sinebat-ire longius;; Dog nu o Dissà si mérga mai: depires 
donec Agenorides :-: (7. opa cándü fiulu lui- Agenor Cle 
pressit sequens "sque impinse urmándu netncetatu Avietiee 
ferum conjectum in guttura, ferulu infptu tn gitu; Mot 
dum quercos obslitit-./- "in vreme ce unu stejaru s se opis 
eunti retro, ?! (gérpelui) mergendu inderetu, 
et cervix fixa est . .- tg gttulu séu fu pétrunsu E 
pariter cum rubore; 5^...  assemeneà cu lemnalu. -..: 25s 
Arbor eurvaia est — E 7 Arburele se. indoul os 
pondere serpentis, » prin gréutatea sérpelui, 
et gemuit sua robora - 5:10: 8E gemi (simfindu) lemnulu séu. 
füagellari parte — 5. " büfotu €u partea : ime-caudg. — 20056 7o 66d] estreme. 
Dum victor consider at. ; Pe cándu ivingétorulu priveste - 
spatium hostis victi, ;« E ; márimea iuemicului séu tnvinsu, : 
vOX audita est subito; :... :^ ua voce se aug indata; : 
neque promptum erat - — ;sinüeràlesne * 
coguoscere unde, 5c t0 a afliv de unde, 
sed audita est ; si! déra se audi: 
Nate Agenore, : fiulu lui 'Agenor U, 

      

quid spectas i: oon pentru ce privesci 
serpentent peremptum? -., «; :acestir Sérpe nortu ? 

: et tu Spectabere serpens. : * Sl tu-vei. fi privitu ca sérpa.: llle pavidus: chon. cb Ellüespiimántatu 90e 0s 

      

perdiderat din colorcm : 
pariter cum mente, 

  

: totu-d'ua data cu mintea, Ganels 
' fOnnbque rigeliant. ouv sigi pérulu-stu era sberlitu: | se 

perduse de multu colórea:i lu
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terrore gelido. ^— ^. "de ua spaimà rece. c c sc nth: 
Ecce Pallas a 057 Etacála Palade - MEMMM S 
fautrix viri, Doc.  Rpirátórea eroului, - E 
delapsa ver auras superas, — cáduta (scoborifa) diu aerulu wallu, 
adest, SOSSCSCO, 
jubetque supponere ^ — '$i "i ordóna &pune C. 
terre moto —. P. .. Subt pámentulu aratu (wiscnt) 
dentes vipereos, ^o . dini sérpelui, 

. incrementa populi futuri. — .nascerea unui poporu viitoru.... 
Paret, et ut patefecit sulcum Se supune; si indata ce deschide ua résta 
aratro presso,  :.s so eu plugulu tnfiptu 
spargit humi dentes j jussos,. respándesce in huma diut'i ar zm i, 
semina mortalia. — 7. .  .séminfe à le muritoriloru. . 
Inde (majus fide!) .. : Peurma (ce-va mai mare de cátu, crelinf a) 
glebze cepere moveri, «.. . .bulgár'i incepurá à se miscà, 3 55. 
acesque hast» — . ^5: si virfulu unei lanfe Dtbas 
apparuit prima de suleis; ^ apariü antáiu afara din bresdelr; ^ 
mox tegmina capitum pe urma acoperiguri de capete 
nutantia cono picto," - . — . légünándu-se cu unu conu vipsitu, - 
mox humeri, pectusque, . m fine umere, $i pepturi, |. - ^ ^. 
brachiaque onerata telis... si bracie mc ürcate cu stgeli : 
exsistunt, 201 3 aQ9880, (00 
segesque virorum clypeata *. si unu secerigu de bürbafi cu parie. t. 
crescit. ^. Lo: Cresco. c ) 
Sic ubi theatris festis . Éstu-felu cándu la theatru. m strbittorile ' 
aulma tolluntur, | -.  eortinele suntu ridicate, . : 
sigua . chipurile. 
solent surgere, . Us obicinuescu a se sculà, 
ostendere que primum vultus, si asi arétà ántáiu obrasulu, . 
cetera paulatim; ^. — . . celle- L-alte iucetu incetug: . 7. 
eductaque tenore acido $i, crescute cu ua continuitate linistita, 
patent tota, ." . Se descoperu de totu,  : 
ponuntque peles —— $i'si punu piciórele 
in imo margine. 27 pe margiuea estrema. Un 
"l'erritus hoste novo, Spaimántatu de acestu inemicu om, 
Cadmus parabat. |... Cadmu se preparà 
capere arma : . 8 'sgi luà armele: 
Necape ;. 's Nude lui Sev quel 
(exclamat unus de popnlo - (striga unulu din poporu -.: i 
quem creaverat ferra), ^. pe care-Iu creasse piméntalu), 
nec insere fe hellis civilibus; si nu te amestecà cu aeesíe. resbele. civile. 
Atque ità ous Si atunei , . Hic Lh. 

TRADUCTIUNEA LUI. QV)DIU $
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ferit cominus ense rigido : :. lovesce de aprópe cu spad'a sén fepena: 
unum de fratibus pe unulu din fraf'i séi 
terrigenis; es Á M din páméntu; 
ipse cadit eminus : *.— :- ;. ellu. insu-gi cade lovitu. de departe 
jaculo. de ua slieéta. 
Hic quoque qui dederat leto; Acell'a-'si care 1u dedesse morti, ' 
non vivit longius illo, : :'. nu briüesce mai multu de cátu ellu, 
et. expirat auras .; 8l Inàpolésa sufletalu 
quas acceperat módo; s".  :care lu priimise adinióre; : 

. omnisque turba furit. ::7 7 si trup'a intréga este furiósa 
exenplo pari, 5*.* de unu asemeneà exemplu, 
fratresque subiti $l («cesti) frati fára veste 
cadebant suo marte ^... el&deau in lupt/a loru 
per vuluera mutua... prin rüni mutuale. 2 
Jamque juventus, |o58 Si dejà juuimea (acesti tiner i). 
sortita spatium GU Tudestrata de uà intindere 
vite brevis, - 03 7 de viéta scurta, .— 

.plangebant ^.^ .:.-  loveau - 
matrem sanguineum ^^ —— : pe munva loru singer ata 
pectore trepido, ..— cu peptulu loru palpitándu, 
quinque superstitibus, - ^ ;: cinci rémáindu, 
unus quorum fuit Echion. — unulu din ei fu Echione. 
Is, monitu Tritonidis, ^ -' - Acta, prin inseiinfarea Minerv'i, 
jecit umi sua arma, 8i arunci pe piméntu, armele, . 

. petiitque deditque ^ '. - si cerü si dete 
fidem pacis fraterng. promisulu unei paci früfesci - 
Hospes Sidonius Striinulu Sidoniu 
habuit hos comites operis,.. avi pe aceià ea soci'i oper'i sélle, 
quum posuit urbem — . '. cándu didi orasulu 
jussam sortibus Phebeis, ; por uncitu de or raclele Iui Phohu. 

JUI. etamorphosea lui Echou. 

icho erat adhuc corpus,^': — Echou erà ánca unu corpu, 
non vox; - ^o. mu uà voce; 
et tamen garrula $i cu tóte aceste vorbitórea 
non habebat "s qu avel Dos 
alium usum vocis nici ua alta intrebuinfare à voci i sil 
quam habet nune, de cátu are acum, 
ut, posset, reddere de multis c puteà si repete din mai will 
novissima verba.  : celle diu urma vorbe. : 
Ubi illa adspexit Indata ce ellu zári to 

Juv PDlLUulbua



Narcissuni vagantem : 
per rura devia, - 
voluit accedere 
verbis blandis, 
et adhibere preces ntolles : 
natura repugnal, 
nec sinit incipiat; 
sed est. parata, 
«quod illa sinit, 
exspectare sonos, 
ad quos remittat sua verba. 
Forte puer, seductus 
ab agmine fido comitum, 
dixerat: Ecquis adest? - 
Echo responderat : Adest. 
Hic stupet; n 
utque dimisit aciem 
in omnes parles, — ' 
clamat magna voce : Veni. 
llla vocat vocantem. 

' Respicit, et nullo —— m 
Quid, inquit rursus, — 
fugis me? 
Vit recepit totidem ver ria 
quod dixit. 
Spreta latet silvis, 
protegitque frondibus 
ora pudibunda, (| 
el vivit ex illo 

*—Àin autris solis. 
Sed tamen dolor heret, 
creseitque dolore repulsa; 
et, eure vigiles extenuant. 
corpus miserabile; 
maciesque adducit culen, 
et omnis succos corporis 
abit in aera; 
tantum vox ossaque 
supersunt : 
vox manet; : 3 555 * 
ferunt ossa ' 

" vocea rómüne; 
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"pe Narcissu àmblándu :7 5c 
pe cámpiile depürtate, : 

. v0] Sá se a d'insulu |: 

ceu vorbe. mángüitorie, |: 02307 

si Sá ^i adressese rugüciuni dulói : : 

natur'a se opune, : 

si nu permite ca sá incépa; 
^ déra este galà («scápta), : 

ce'a ce'i permile, 
a acceptà Lunete, 
H care pótc inapoià vor bele." 
Din intimplare copillulu, despártitu 

. de trup'a fidela a' sociiloru si, — 
disesse: cine-va este a jci? — — 

: Echou respunsesse : a ici. 

' 

- Acest'a e uimitu; 
si cándu intinse vederea ZEE 

in tóte pir[ile, ' Ul 
-striga cu ua voce lare: vin'o. 
Echou chiéma pe acellu chiemándu. 
Se uita tndereptu, si niminea viiudu: 

! pentru ce, dice-ellu din out, 
fugi de mine? : 

E primi atáte vore 
cáte dise. - 
Despr "oLuitu se ascunde tn páduri 

:gi "i ascunde subt frunde . 
obrasulu r uginosu, 

^ $i tráesce d'atunci 
in cavernele solitarie. 

' Déra cii tóte aceste durerea séa rémáne 
si cresce eu durerea unui refusu; - 
si necasurile desceptátórie ' i slabescu 
corpulu miserabilu; 

. si slábiciunea "i sbircesce pellea, : . 
' si tóta, vitta corpului siu — 

se duce in aeru; - ZEN 

numai vocea si óss-le t 
exista: 

se spune. cà óssele 
eget



traxisse figuram lapidis.: ^: 
Inde latet 'silvis, ZH 
videturque in nullo monte; | 
auditur omnibus : : 
Sonus es. — ' 
qui vivit in illa. 
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; Inará: form'a. unei petre. : 
D'atunci ellu se ascunde in pluri, 
$i nu se vede pe nici unu munie; 

-i Se aude de toti: 
sunetulu este 
cure triesce 1 iu dllu. 

1V. Metimorphoson lui Nareissu. 

Erat fous illimis, . 
argeuteus undis nitidis, -:.. 

"quen neque pastores, 
neque capelhe — , 
paste in monte, : : . 
aliudve pecus contigerant; 
quen nulla volucris, 
uec fera, 
nec ranus lapsus ab arbore 
turbarat. 
Gramen, quod alebat: 
humor proximus, |. 5; 
silvaque, passura lacum. 

. tepescere nullo sole, 
erat circa. 
Ilic puer procubuit, 
lassus et studio venandi it 
etmsbu, 0 ec nne 
secutus 
faciemque luci foulemque; 
dumque bibit, 
correptus i imagine 
forma visz, 
amat rem sine corpor 6 
putat, quod est, umbra 
esse corpus. « oso n 
Ipse adstupel sibi, 
horetque inmmotus 
eodem vultu, 
ut signum . 
formatum marmore Pario. 
Positus humi, spectat — 
sua lumina, sidus geminun, 

..Hrà na fontána limpede, 
. arginfata prin undele sélle clare, 

care nici pástor'i, 
. nici caprele 
páscéndu pe munte, 

; Séu ua alta turma n'aliusesserá; |... 
" eare nici ua passere, 
nici ua féra, 
nici ua eraca ciquta dint unu arhure 

. nu turburasse. 
Erba, care o nutreà 

- ap'a vecina, 
$i ua pidure, ndlüssandu laculu. 
si s'incáldésca de nici unu sóre, 
erà impregiuru. — . 
À colo copillulu se culi, 
.ostenitu si de vénütórea — : jÀ 
si de cildur' 2, 
atrasu de (ux. mándu) 
frumuset/a locului si de isvorulu; 
$i pe cándu bá, 

! andigitu de. iniaginea 
formi. véqute, 
iubesce unu Iucru füra corpa, - 
crede cà ce'a ce este ua ala 
este uni corpu. 
Ellu insu-si este uimitu 
$i stil nemiscatu 
cu acell'a-si obrasu, 
'cà ua statua, 
.ficuta cu marmura din Paru. 

. Culeata pe pámintu "si privesce 
ochi'i, stelle gemene,
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et crines dignos Barcho, si. pérula demnu de Bacchu, 

dignos et Apolline, 20, demnu si de Apolline, 

senasque impubes, .: ^. $i flcile spáne, 

et colla eburnea, - * . $i gitulu de fildesu, 

decusque oris, - Si frumusef'a gur'i, E 

et ruborem ^... .. gi rumenéla - P QV o. 

nüxtum candore niveo; . amestecata cu albéf'a zápedis 

miraturque cuncta - 2$ adnira tóte (Tucrurile) 

quibus ipse est mirabilis. .—: prin care ellu tusu-gi este admirabila. 

Credule, quid captas frustra. Credule, pentru ce cauti in zidaru E 

. simulacra furacia ? .. Amagini fugátorie ? : n 

Quod petis est nusquam; 'ce'a ce cauti nu este i in nici unu has 

avertere, . intórce-te, n 

perdes quod ama$:: vei perde ce'a ce iubesci : - 

ista umbra, quam cernis .ücésta umbra, care o vedi - 

est imaginis repereusse; este ace'a chipului tét resfrintu; 

ista nihil habet sui; — ..: .acestu n'are uimicu a lu séu; 

veuitque manetque tecum; | si vine si rémáue. cu tiue; : 

discedeb tecum, —. .  .  -$seva depiirtà cu tine, 

si tu possis discedere. : déca tu poti si le depáürtesi. 

Non cura Cereris potest. — . . Nici fómea (grij'a Cereri) nu dte. 

abstrahere illum inde, à scóte pe ellu d'a colo, D 

non quietis illum;. ..  ' nici somnulu (gri/'a oódihn'i 

. sed, fusus : déra, intinsu | 2 

in herba opaca, 00 e peérb'atufósa, "0c TN 

spectat lumine inespleto : — ellu privesce cu ochii nesitiosi B 

formam mendacem; — | - (accsta) forma mincinósa; 

ipseque perit . $i ellu insu-si pere 

per suo oculos; ^ ^. . prin privirile sélle; 

levatusque paulum, si seulándu-se pucinm, 

tendens sua brachia — :—. iningéndu' yi braciele 

ad silvas circumstantes: c&tra pidurile d'impregiuru : 

Ecquis, io! silva, ."- . Este cine-va care, vai! piduriloru, 

amavit crudelius, inquit ? . & lubitu mai crudu, dice ellu? . 

Quoque doleam magis, —.. si cas n'intristesu mai mutu, cou 

uec mare ingeus separat nos, nici marea immensa nu ne despárlesce, 

nec via, nec nutes, . nici unu drumu, nici munfi, 

nec monia portis clausis; .. nici meterese cu portile loru qclise; 

prohibemur -  suntemu depirtafi 

aqua exigua, ...de ua apa neabundanta, 

quodque obstat, minimum. .: si ce 'a ce'se opune, este préaniou, 

Quisquis es, exi hue: .: Üri-cine esti, vino a iip; oo i



puer unice, 
quid me fallis ? 
Promittis mihi vultu amico 
nescio quam spem : 
quunique ego 
porrexi tibi brachia, 
porrigis ultro; . - 
quuni risi, arrides; 
notavi quoque sepe" - 
tuas lacrimas, .— ^| 
me lacrinante; 
remittis quoque signa 
nutu; et quantum suspicor 
motu formosi oris, 
refers verba, 
non per venientia | 

"nostras aures.- ) 
Jamque dolor adimil vires; ' 
nec tempora longa me: vitse 
superant, exstinguorque: 
in primo qvo. ^. 
Nec mors gravis est mihi 
posituro dolores | 
morte. - 
Dixit, et malesanus rediit 
ad eamdem faciem; : 
dunique dolet, 
diduxit vestem 
ab ora extrenia, 
percussitque pectora unda 
palmis marmoreis; 
pectora percussa . 
traxerunt tenuent color en, 
non aliter quam 
ponia solent, 
qua, candida parte, 
rühent, parte; 
aut ut uva, nondunt inalura, 
solet ducere 
colorem purpureum 
racemis variis. — — 
Àt ueque color jam est. 
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" copillule unice, 
pentru ce nr'ingeli ? . 
Imi proniti eu unu aeru amie 
nu Sciu ce speranta: 
si 'cándu eu 
mi am tntinsu cétra tiue braciele, 
nii le intindi de line tnsu-si; ^ 
cándu am risu, ridi; 
am si observatu adesseà : 
lacrémile iélle,: 
eu plángéndu; 
im' inapoiesisi semnele cu ua miscare 
din capu; si atátu cum binuescu 
printr'ua miscare a^ eur'i télle fr wmóse, - 
imi respundi vorhe, 
neajungéudu 
la iturechiile melle. 
9i dejà uurerea im" iéa pulerile;: — 
uici timpuri lungi a le viet'i melle 
nu rénne, si me singu. * 

i prim 'a. etate. 
9i mórtea nu e gréa pentru mine. - 

' trebuindu simi domolescu durerilee 
prin mórtea, 
Dise, si smintitu se intorse 

: là ace'a-si imagine; 
si pe cándu se intristésa, 
"si deschide rochi'a 
" estremitatea superiória, 

"si bate peptulu gollu 
» mánile sélle de marmura; 
"peptulu séu lovitu ' 
lu& ua slaba coláre, 
nu altu felu de cátu 
pémele obicfnuesctu 
care, albe intr'ua. parle, 
Se roseseu intr'alta; 
sén ca strugurele, ánca nemaluru, 

" obicinuesce à ]uà 
ua colóre rumena 

' prin eiorchinele sélle variate. : 
: Déra nici colórea nu mai este a' ]ui 

1
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candore mixto rubori, :— i in albulu amestecatu cu rogitt, : 
nec vigor et vires, - - ^», niei vigórea nici puterile, 

et qu modo visa "$i ce'a ce adinióre védutu . 

placebant. .coplieeà. V. | 

Ultima vox e Vorb'a din urna (a lui Nercss) 

spectantis in undam solitam uitándu-se in und'à obicinuita. "E 

fuit hzc: fu acést'a : nd 

Heu! puer, dilecte frustra ! : Yai! copille, jubitu in zadamu? 

Locusque remisit - --  .$iloculuimapoià ^ 557 0s. 

totidem verba; «- . .- atáte. vorbe; DC Hs 

Valeque dicto; c: :.7- 7 gi fii sanétosu disu, . DH sq 

Zcho inquit et, Vale. s Echou. dise s si: fii sánétosu. : d 

Ille submisit in herba E Acesta 'si plecá pe écb* a ver de. tac 

caput fessum; e 277 eorpulu "ostenitu; Des 

mors clausit lumina ; ,qmórtea 'i 1nchise ochi'i 

mirautia formam domini.  .mirándu-se de frumuset'a stiptuuli lori. 

Postquam est receptus. Dupa ce fu priimitu 

sede inferna, - in locuinta infernului, l 

tum se spectabat quoque .— atynei se admiirà si " 

dnundaStyria.. —.— .: m unda$tycelui. — . 2 

Naides sorores planxer e Us Naiadele, surorile sélle, plinseri, i jl 

et posuere fratri. - ^. gi depuserá pentru fratele lor u. 

capillos sectos.. '— ^. pérululorutunsu.. i05 508 

Dryades planxerunt : Dryadele plánserá |... —. [l Du 

Echo assouat plangentibus. — Echou respunde la elle plángondu. 

Jamque parabant rogum, — Si dejà preparau rugulu, 

facesque quassas, . - gi fücliele sguduite, 

feretrumque;' : 20 0 s $i drigulu;: Dd 

corpus erat nusquam: . .. . Cor pula eri in nici unu locu ; . 

inveniunt pro corpore . elle gásseseu tn loceulu corpi 

florent eroceunt, ^. uà flóre safrania, Sos 

: foliis albis : . eu frunde albe eed ns 

eingentibus medium. Qe) inéorigiurándu viloculu. ME 

y. XMórtea lui Penthea, care a profanatu. 
my sterele bacchanteloru. 

Vadit, ubiCitheron, ——- — (Penthea) tnaintésa, cand Citherone, 

electus ad Sacra facienda, . alesu pentru sacrificiele de fücutu 

sonabat cantibus "-resunà de cántecele — ^ 5: 

et voce clara Baechantum. ..$i de. vocea Iimpede a Bacchanteloru. 

Ut equus acer fremit, Assenieneà unui callu infocatu se Ingrosesee,



' quum tubicen bellicus: - - 
dedit sigua sere canoro, 

: assumitque amorem pugue, 

. ruit omnis in unum; .- 

trepidum jain, : 
loquentem jam: 1... 0 

sic ether | 
ictus ululatibus longis :: 
movit Penthea, ..^ 
et ira recanduit 
clantore audito. 
Campus purus ab arboribus, 
spectabilis undique, 

: est fere medio monte, 
silvis ciugentibus ultima. 
Mater videt prima: — 
illum cernentem hic sacra 
oculis profauis; | 
prima concita. est 

. niolu insano; 

prima violavit thyrso misso 
suum Penthea : 
Io! gemini sorores, 
adeste, clamavit! 
Ille maximus aper ^. : 
qui errat in nostris agris, - 
ille aper est feriendus mili. 
"Turba furens . 

cunct: coeunt, 2l 
sequanturque tr epidum, 

verba minus violeuta, 
damnantem jam se, 

. fatentem jam se peccasse. 
''amen ille saucins dixit : 
Feropem,; 5 
inatertera Autonoe; . 
umbrz Actzonis 
moveant. animos.: 
Illa uescit quis sit Action, 
abstulitque dextram. 

' precantis. 
Altera lacerata est «(« 

— 10 — 

scind trimbif'a bellicósa - 
' s data semnalulu cu bronzulu sunátoriu, - 

'Si'se aprinde de amorulu lupt'i; . 
éstu felu aerulu . -- 

-.' lovitu.de urlete prelungite 
3 pétrunsu pe Penthea, 
Si: máni'a séa s'a aprinsu 

: tipetulu fiindu auditu, 
unu cámpu curatu de arburi, 
de unde se vede din tóte pürtile,- 
este cam tn mijloculu muutelui, 

: püdurile incongiurándu estreniitátile. - 
- Mum'a vede céa d'intu ^— 
pe ellu privindu a. colo sacrificiele 
ceu ochii profani; 
'eéa d'àntàiu fu escitata 
de uà niiscare nesocotita; 

-eéa d'ántàiu riim cu thyrsulu séu arüucatu 
. ye fiulu stu Pentliea : 
Yai! suroriloru melle genene, 

 veuiti, strigá ellu ! 
Acestu pré-mare misireti. 

..care ánbla in cámpiile nóstre, 
acestu mistre[u va fi lovitu de mine. 

-Trup'a furiósa . 
se precipita tutréea assupra lui; 
«itóte.se aduua, 

si urmáreseu (pe Penthea) tremurindu, 
- tremurándu acum, 

spuindu acum, 
.YOrbe mai blánde, 

- ossindindu-se acum ellu insu-gi, 
mürtürissindu acum c& a gregitu. 
Cu tóte aceste acell'a vünitu dise : 

.: fjuta-me, : 
- niitug'à nea, Antonoen;. 
ca unibrele lui Acteone 
$4 "fi pétrunga iuim'a. 
Acóst^à nu scie cine este Acleone, 
$i scóse drépt'a 
acellui rugándu-se. 

2 Alta. fu sfíásciata



s 

vaptu Iuoo. : 
In felix uou habet brachia 

- quo tendat matri, 
sed ostendens 
corpora trunca 
membris disjectis : 
Adspice, mater, ait. 

gave ululavit visis, 
jactavitque collá, 
movitque erinent per aera; 
complexaque 
digitis cruentis 
caput avulsum, 
clamat: lo! comites 
hoc victoria 
est nostrum opus : 
Ventus non rapit — 
"arbore alta 
frondes tactas 
frigore autumni, 
jamque mále hzrentes, 
éitius quam membra viri 
direpta suut . 
manibus nefaudis. 
Ismenides, 
monitz talibus exemplis, 
frequentant nova sacra, 
dautque tura, 
coluntque aras sanctas, 

  

"o — 

prin lovitur'a Ino'i. 
Nefericitu n'are bracie 
cà sá le intinda munvr'i sélle, 
déra arétándu'si 
corpulu ciontitu 
membrele lui respándite: 
privesce, mama, dise ellu. 
Agavea urlá 1a Iuerurile védute, 
si "si sgudui eitulu, 
sisi agitá pérulu in aeru: 
si incongiurándu 
cu degetele sélle sángeróse 
capulu deslipitu, 
striga : Vai! sociele melle 
acésta. vicLoria 
este opera nóstra. 
Véntulu nu rápesce 

. de la unu arbure inaltu 
frundele atinse 
de frigulu tomn'i, 
$i dejà réu lipite, 
mai iute de cátu membrele acestui omu ' 
furá sfásciate 
de máni impióse. 
Ismenidele, ^ 
iusciintate cu aceste exemple, 
frecentésa celle noui sacrificie, 
si dá témée, 
$i onorésa altarele sánte. . 
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